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EYPQIAIKO AIKAITHPIO AN@PQHI&QN ATKATQMATRQN

Yné9eon: Kokxivaxns katd EAA&Sos

(3/1992/348/421)

Anbéypaon

ZtpaoBoUpyo

25 Maiou 1983

Mia €vtunn £€xdoon Tns napoﬁcnsAdﬁbwéocws 9a K&KkowopﬁoaL
npooeyws ws Toépos 260-A Tns Zeipds A Twv Anpooleloewv TOU Au-
xaotnplou. H ocerpd auth eivar Sradéorpun and tTov ex8o6tn Carl
Heymanns Verlag KG (Luxemburger Strasse 449, D - 5000 KoAwvia
41), o onolos xaiv 9a ypovrtioel yia tTnv Siravoun tTns, oe ouvvdua-
aopd pe ToOus NPAXTOPEesS OPLOPEVWV Ywpdv NOU avaypeépovral otnv

enopeévn oeAdida.

Meracppaotiké Mpagpelo Ynoupyelou EEwtepikwv, ABfva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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BéAVi0: Etablissements Emile Bruylant (rue de la Regence 67, B

-~ 1000 Bpu&érres)

; AoulepPoUpyo: Librairie Promoculture (14 rue Duchscher (palce

de Paris) B.P. 1142, L - 1011 Luxembourg-Gare)

OAMAav8ia: B.V. Juridische Boekhandel & Antiquariaat A Jong-

; bloed & Zoon (Nooerdeinde 39, NL - 2514 GC, Xavyn)
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Anopaon exbofeioca and éva Tphpa Ttou Arkactnpilou.

H napotvoa mepiAnyn éxer yiver and tnv Ipappateia xar Sev

Seopedelr To ALxaAoTNPLO.
Metappaoctiké Mpagelo Ynoupyelou EEwtepikwy, Abrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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;// 0 BEupwnaixd Arxkactnpiro AvOpwnivwv Ailkalwpdtwv, ouveSpra-
/<]

~“11%6§ oUpywva pe To Apdpo 43 tns TupPdoews yra tnv lpootacia Twv

Avipuwnivwv Alkalwpdtwv xai Twy OcueAhlwdov EAeuvdeprov ("n Iop-
Baon")3 xar Tis oikeles Sratdiers Twv Kavévwy tou Arxaotnpiou,

ws Tunpa Aivkactnpilou amoteAoUpevo and tous £&As SixacTés:

=~

R Ryssdal, Ipdebpos
X R Bernhardt

k L E Pettiti
x J De Meyer

k N BaAtixds

x 5 K Martens
x I Foighel

x A N Aoilovu

x M A Lopes Rocha

2 tnpelwon tou Ipappatéws: H uvnd9eon mépéL Tov apidpd 3 /

1992/348/421. O npwtos apitdndés ecivar n 9éon tns unodécews oTov
xatdioyo twv unodécewv nou unePAndncav oTO ALKACTAPLO pEca oTo
owkelo €tos (Seltepos apirpds). Ov Tereutaior 8Go api9poi Sei-
Xxvouv tnv 9éon tTns uno9écews oTOV KATAAOyo Twv unodécewv nou
unefAndnocav oto ArwxacThpro and tTns Snuproupyias Tou kai oTov
xatdhoyo Twv avrtioToiywv drthcewv mpos Tnv Enitponn.

3 Inpetiwon tou [pappatéws: Onws tpononoihndnke amnd to ApHpo

11 Tou INlpwtoxdAAou 8 mnou eté€9n oe woyU otis 1.1.1990.

Metagppaotiké Mpagelo Yrnioupyelou EEwTepikwy, Abriva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Heliénique, Athénes.
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Xdw{Elions and tov x M - A Eissen, I'pauppatéqa, xait tov x H Pet-
R : zpdapuarea
ZQ Avaninpwth ['papnpatéa,
s
Y A
\/A‘

ol

Zuvedpraoav 18rartépws otis 27.11.1992 xav 19.4.1993,

Avaxowvawver tnv £fns andépacn nou efeb69n tTnv TteAevtaia ex

TWV ws 4vw Npepounviwv:

ATAATKARIA
1. H uné9eon mnapenépydn oto ArkacthprLo and Tnv Eupwnaixh
Emitponn AvOpuwnivwv Alkaiwpdtwv ("n Enttponn") otis 21.2.1992

evtds Tns Tpilunvns meplébou mou opifer to Ap9po 32, napaypawpos
1, xav To Ap9po 47 tTns BupPdoews. Eexivnoe pe pra aitnon (No
14307/88) xaté <Tns EAMAnvixns DAnpoxpatias nou xaté9eoce oTnv
Enitponh Buvapeir tou Apdpou 256 €vas EAAnvas noAitns, o x Mi-

vws Koxxivaxkns, otis 22.8.1988.

To aitnpa Tns Enitponns aveyépetro ora Ap9pa 44 xar 48 xar
otnv Sndwon Sia tns omnotas n EAAas avayvopille TNV UNOYXPEWTLKA
bixarobeoia Tou Aixkaotnplou (ApY%po 46). To ZnToUpevo Tns AlTh-
cews ntav va exbo9ei pira andyaon oyxetikd pe To £4v Ta mpaypa-
TLkG neprotatikd tns uvnodécews ouvioroUoav napaBiacn ex pépous
Tou Kad'ol Kpatous Twv unoyxpewoedv tou Suvapelr twv Ap9pwv 7, 9

xatr 10.

2. Anavtovtas oTo epdTtnpa nou €éyiwve oUpypwva pe Tto Apdpo 33
napdypayos 3 (8) tou KavoviocpoU tou Aikactnpiou, o aitdv ebnhn-

Awoe Oti emdupovce va napactel otnv Sirabikavia kxair éproe Bi-

Metappaotixd Npagelo Yrioupyelou EEwtepikwy, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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3. 'To ovuotadév Tphpa tou Arxaotnpiou neprerapBave ex officio
TOV X BaATix0, exAeypévo SixacTh EAANVLKAS vnnxodtntos (ApYpo
43 Tns ZupPhcews), xar Tov X Ryssdal, Mpdedpo Tou Avkaotnpiou
(Kavoviondés 21 napdypayos 3(B)). ITis 27.2.1992, mnapovoia Tou
Ppappartéws, o IpbdeSpos avéoupe 8ia xAnpliocews Ta ovbpaTta Twv
AAAwv entd peddv, AToL Twvy k R Bernhardt, x L E Pettiti, x J
De Meyer, x N BaATixé, x S K Martens, x I Foighel, x A N
AO{ZOU, X M A'Lopes Rocha (Ap9po 43 oto TEAos Tns ZupPacceuws

xaiv Kavoviopds 21 napay. 4).

4. O K Ryssdal, avéAiaBe To aflwpa Tou I[poédpou Tou Tuhuatos
(Kavoviopds 21 napay. 5) xau Ré€ow tou Tpappatiéws SiaBouletinke
pe Tov Exnpdbowno tTns EAMANViIkAS KuBepvhcews ("n KuBépvnon"),
TOoV Eknpéomno Tns Enutponns Xai Ttov &8iknybpo ToU airtolvTtos
OXeTlka@ ne Tnv opyavwon tns 8Sradixacias (Kavovionés 37 napay.
1 xav 38). Eus epappoyh <Tns anoyacitocdeions Sradixacias, o
Upappateds €Ahafe Ta unopvApata TOu aLToGVTOS KAl Tns KuBepvia-
cews otTis 12.8.1992. ZITtis 17 Zentepfpiou ‘o Ipapparteds <Tns
Emitponns evnpépwoe tov Tpappatéa 6TL o Exnpbéouwnos 9a unéfale

TLS mapatnpicels TOU XAtd tnv axpodpaTixh Siadixacia.

ITis 13 AuyolUotou, n Enitponi npooxkdploe Sirayopa €yypaypa

nou {ntnoe o Cpappateds tn aithoel tns KuPepvAcews.

ﬁf 5. Zupywva pe Tnv andyacn tou IlpoéSpou, n akpoapatikhn Sradi-

. xacia €AaPfe xdpav oto Krtipro Av9puwnivwv AlxaiwpdTwv oto LTpac-

Metagpaotiké Mpagelo Ynoupyelou EEwTtepikwy, Adrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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Boupy 7FTLS 25.11.1992. To ArxkaoThplLo npaypatronoinoce mponyou-

yd
nE /gta nponapackevactikn ouvedplaon.

x/(‘ e
?,

Evdniov Tou Arkactnpiou evewpavicdnoav:

(a) vyuia tnv KuBépvnon

o x @1 Cewpyaxdnoudos, Ilapebpos Tou

NopixoU ZupPBouliou tou Kpdatous ‘ Exnpdbownos
o x A Mapivos, fupPoudos Emixpateias Luvihyopos

(B) vyuia tnv Eniteonn

o x K A Poléxkns Exnpdownos

(y) ylia Tov diriouvtd

o x I1 BeyAepns, Sixnydpos kair Opdrirpos

Ka9nynths tou laveniotnpiou A9nvev LUVNYyopos
x I Mmitoagns, Sixnydbpos noupouvdos

To AlLKACTAPLO axouce TLs elonyhocels TOu kx [ewpyaxdnouvdou
xai Tou k Mapivou yia tnv KuBépvnon, Tou kx Pofdxn yia tnv Enmi-
TPOMNA XAl TOU k BeyAepn xai Tou K Mmitoalén yia Tov artoUvTa,

xa9@s Xxai anavthoeiLs OTLS EPWTNCELS TOVU.

Q% PO TA NPATMATIKA NEPIZTATIKA

1. Ta neproTaTikd Tns unodécews

6. 0 x Mivws Koxkxivakns, £Evas ouvtaflLoUxos emilyelipnuatias
EAANVLXHs unnxodtTntos, yevvh9nke and 0p9dBo¥n orlxoyéveira otTnv

Znteia Kphtns to 1919. AyoU £yiwve Maptupas Tou Iexwpa to 1936,

Metagppaotiké I'pagelo Ynoupyslou EEwTeptkv, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangeres
de la République Hellénique, Athénes.
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cuysAnYdn nepirocdtepes and eénvra yopés vyia npoonAutiopnd., Eni-
1B
onim apxetés yopés exTtonio9nke xati ypuAak lo9nke.
Eay

Ot neplobor tns extonicews Tou nou Sratayx9nkav and Tis
SrolknTikés apyxés e§ airtias Twv SpacTtnploTATwv TOU Of 9pnokeu-
Tika 9épata, exti9nkav oce 8iayopa vnoild tou Aryaiou (Bexatpelis
unves otnv Apopyé to 1938, €¢&n otnv MAAo To 1940 xai 8¢8exa

otnv Maxpdvnoo to 1949).

Ol mowvés yuraxicews otis onoies xataSixao9nke and Ta &u-
xactnpla, aypopovcav npafetls npoonAvtiopot (tpeils xatabixes &vo
KAt prooU pnvov Tto 1939 — ATav o IpWTOoS Mdprupqs‘rou Teywpa
nou xatabixdo9nke pe PBaon Tous Népous Tns KuPepvinoews Metaia
(BAéne napaypayo 16 xatwrépw) —, TECOQPWV kAl HLoOU pnvdv To
1949 xav &%o pnvov To 1962), ws avtippnoias OUVCLSﬁosmé (Bexa-
OKTW xair prods paves To 1941) Xait yia mnpaypatonoinon 9pnoxeu-

Tixhs ouvadporons oe 18LwWTLXKA Olkia (€Zn pnves to 1952).

MetalU Tou 1960 xav Tou 1970 o aitov ouveAnydn Té€ooeptrs
popés, aoxndnxke nowvikh Siwin xat' autol, aArd Bev xaTtadikda-

o9nxe.

7. Itis 2.3.1986 exeivos xar n oGluyds Tou entoxkéwpdnkav Tnv
owrkia Tns Kas Kupiaxadkn otnv Snteia xai evenAdaxnoav oe oulntn-
on pa¢i tns. O oUluyos tns Kas Kuplaxkdkn, nou ATAv waAtns otTnv
Tonikn Op9d8ofn exxAncia, evnpépwoe Tnv actuvopia n omoia ouv-
€AaPfe Tov Ko xai Ttnv Ka Koxkivaxkn Xai TOUS RETEYEPE OTO TOMLKO
aotuvouilkd tpnpa, o4nou mépacav tav vUXTa Tns 2 mpos 3 Maptiou

MetagppaaTiko Mpagelo Ynoupye(ou EEwTepikwy, Abhva,

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.
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A. Aixn oToO NAnupeAerobLkeio Nacndiovu
- 8. YTov alTtouvTta Kai Tnv cGZuybd TOUu aoxndnke Siwin Ouvauet

Tou apdpou 4 TOU Népou 1363/1938 mou NOLVLKOTOLEL TOV TPOCNAU-
tiopd (BAéne mapaypayo 16 xQTWTEPW) KAl napanéppdnkav oe Sixn
oto TpilpeA€és NAnppeierodixeto naon9iou mnou efebixace TNV

undédeon oTLS 20.3.1986.

9. To AlLkaQoThpLO, ayoU anéppilye Hia évaotacon nept avriouvta-
ypatikoéTnTOS TOU Gp9pou 4 autouy Tou Népou, 4Gxouce TLS paptupl-
es Tou Kou xat tns Kas Kupraxdxn, €evos papTupa unepacnicews
xalL Tous 800 xaTnyopoupfvous xdi eféBwoe TNV anoypach tou audn-

pepbdv:

"[oL xatnyopoUpevor] TIOU avakxouv otnv aipeon Twv
MapTUpwv TOU IeywPa anomeirpddnkav va npoonAuTicouv xai,
apéows H eupéows, va genéuBouv orTnv niotn TWV Op90b6Ewv
XprotTiravov pe npbddeon va kAovicouv auth Tnv niotn, EnNwWYEe-
rovUpevol Tns aneipias, TOU yapniou SravonTtikoUu eninédou
kaL Tns apéleiLas auTwv. guykekplpéva, ennyav otnv oixia
tns [Kas Kupiaxkaxn} ... xat cinmav 6TL xopiZouv kald vEéa.
Emipévovrtas Retad PoPTLKOTNTOS gnéTtuyav va pnouv otTnv
olxia xau apxioav va B&rapagouv and esva BiBrio oxetixd ne
Ttis Cpawés To onotio epphveuav ot avayopd pe xamnoiov Baovr-
Aéa Twv oupavev, pe mpaypata nov Sev éyouv axdun oupfPet

aAra 9a oupPouv, xAm, ev9appUuvovTas QUTAV HE TLS AOYLKES

MetappaoTikéd Ipagpelo Yrioupyelou EEwTeptkwy, ABhva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.
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xar enittnderes eppnveiecs tTous ... va petaBdietr tnv 0p96-

Soin XproTicvixkh niorn tns."

To Sixaocthpio expive Tov Ko xai tnv Ka Kokkivakn evOxous
NPOCONAUTLOROU KQL>KOTC51KQO£ €xaoto €& auTtv Oc noLvh WPulaki-
oews Teooclpuwv urvwv, peratpéyipn (Suvapelr Tou Ap9pou 82 Tou
lowvixoUy Kobixos) oe ypnupatikh noiwva 400 Spaypdv yia xad9%e npé-
? pa yuAakiocews, xai oe npdotipo 10.000 Spaypvv. Auvauper Tou
g Apdpou 76 Tou lorvikoU Kdbikos, Oiétale enions Tnv xatdoyeon
Xaui xatactpoyph Teoohpwv pixpwv PiBAlwv nmou hAAnilav va nwANcouv

otnv Ka Kupiakxéxn.

B. H 8ixn oto Eweteio KpATns

10, O Kos xat n Ka Koxkivadxn daoxnoav é€wyweon xat' autihs Tns

anopdoews oto Eyertelo Kpatns. To Eyetelo Kpatns annAlafe tnv
Ka Koxxivakn xat Siratnpnoe <Tnv xaradixn Tou oulUyou TnS
peL@vovTas Tnv o0& nolvih puldaxicews TELOV Unvov PRETATEEYLUN OE
xpnpatikhn mnoiwvh npos 400 Spaypés npepnoiws. H anoypacn 1nou

ex869nke otTtis 17.3.1987 artiodoyndnke ws eéns:

"... anebeiyxy9n O6TL o xatnyopoUpevos, IMpos Tov axond

tns 8i1abdoews Twv aGpdpwv Tns niotTns TNs Alpéoews Twv Map-
TUpwv Tou IeywPd mnpos tTnv onoia npdokeirtai, npoonddnoe,
apéows xat eppfows, va enépfer ornv Idpnoxeutikn niotn

i evds mpooWnou nou €yet Srapopetikés IpnokeuTikEs menolIdn-

celrs and tTis Hikés Tou, [AToLl] Tnv O0pddBoin XproTiravikh

- nictn, pe npd9eon va petraPaier avth tTnv niotn, xatayxpwupe-

Metagppaotiké MNpagelo Ynoupye{ou EEwtepikwy, ABiva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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B
ﬁfvos tns aneipias, Tou yapnioU BravontixoU eninébou xat,
/£ -
Tns ayéAeras autol. Luykexpilpéva, xatd Tov xpdvo xai oTov
Téno nou avapépovrai oTo SrataxTixd pEPOS Tns anopaoews,
enmokéydnke tnv Ka Tlewpyla Kupiaxdkn xai apol tns eine
6tTL xopiZel xald véa, tnv eniece va TOU ENLTPEYEL VA E10-
£X9e1L oTnv oikia Tns, o6mou dpyirce va opitihel oyxeTixd pe
Tov TOALTLkKO OAay I[aipe xai va avanTtUosel ELPNVLIOTLKES
andyels. Ev cuveyxeia avéoupe £éva nixpd BirPiio nou neprei-
ye opoloyies nioTtns onadov tns ws avw aipéoews xai apxroe
va SLOBééCL anoonidcpata andé tTnv Ayia Tpayn ta onota emi-
tnSeiws avéAiue kath TpdIOV ndu n Xpiotvavh yuvaixa, ote-
poUuevn enapxoUs Soypatixkhs naidelas, Sev prnopovdce va av-
TlLkpoUoel, kai TauToxpbévws Ttns npocépepe Sirdyopa mnapdpora
BiRAla xai npoonddnoe peTd popTikOTNTOS, apéows h eppé-
ows, va xAovicel TiLs 9PNOKEUTLKES nchLSﬁoaLs Tns. Illpémet
xatd cuvéneirav va xnpuydel €voyos Tou ws avw EYKANPATOS,
ovpywva pe Tto BratakTtikd pépos Tns axdroudns anowdocews,
evis n SeUtepn Twv xatnyopouptévwv va adwwdel Bebopévou OTL
Sev undpyouv oToLyeia 6TL ouppeTéoye oTnv und TOu ouluyou
tns Bianpafn Tou eyxAhApatos, Tov onoiov andes ouvo-

Beve..."

Evas ex Twv 8ixaotodv tou Epeteiou Sirepdvnoe, xai n yvopn

tou, n omoia mepiAapPavetar otnv andyaon, €Exer ws efns:

... o npdtos Twv xatnyopoupévwv mnpénelr enions va

a9%w9ei ayoud xavéva and tTa otorxeia Bev Beiyxver 6Tl n

Metagpaatiké Mpagelo Ynoupyelou EEwTepikwy, Abrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangeres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.
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Tdwpyla Kupraxkaxn ... Atav i8rartépws amerpn nepl to Xpi-

gtiavikd Op9sdofo Béypa Bebopévou O6TL eilvalr oGluyos wai-
Tou, N OtTuL eilvar 8rartépws yapnAoU SravonTtikoU eninédou
h LSLaTépws aypeAns, oe Padpd nou o kaTnyopoUpevos va &i-
vat oe 9€éon va enwypeAndel xair ... [€Tol] va tTnv napacupel

wote va yiver péAlos tTns airpéoews Twv MaptUpwv Tou Ieyw-

Bé T

LUpywva pe Ta npaxtixkxd tTns axpoapatikins Siabixaclas Tns

17.3.1987, n Ka Kupiax@xkn £8woce Tnv efns xatddeon:

"Auéows pou pilAncav yia tov OAay IldApe, eav ﬁfav gL-
pnviotns N1 6xiL, xai yia dida 9€épnatra novu Sev Yupdpar. Mou
plAnocav vyia npaypata nou Sev xataAdBaiva nmodd xaAd. Aev
Atav oulntnon alAd évas Birapkns O6i1kds TOUS pOvOAOyOS
Eav pou eiyav nmei otTv Acav Maptupes tou Iexwpa, Sev 9a
Tous eilya aypnoel va pnouv. Aev SﬁpépaL eav pou plAncav
rcxceré pe Tov Bagidéa twv Oupavwv. Ilapépervav oto onitt
nepinou 8éxa Aentd pe éva TETAPTO Tns Gpas. AuUTd nou pHou
etnav ntav 9pnoxeutikns wioews, aArAda Bev yvwpllw Tov AdyO
nou pou Ta einav. Aev pnopoloa va yvwplfw e¥ apxhs noros
Atav o okomndés Tns enlokéyews. Eivar mudavoév va pou einav
x@ti pe oxond va xAovicouv Tis 9pnoxeuTLKES HOU menoldn-
oels... [RoTtdoo]l n oulhtnon Bev ennpéace TLS NENOLINCELS

Hou. ..
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H 8ixn otov Apero flayo

11. O x Kokxxivaxns aoxnoe avaipeon otov Apeiro Ilayo. Ioxupi-
o9nxe peTafy AAAwv 6Tl ol Bratdleis TOU Népou 1363/1938 avti-
Baivouv oto Ap9po 13 tou suvtaypatos (BAéne napdypayo 13 xatw-

Tépw) .

12. O Aperos [layos anéppiye Tnv avaipeon oTLs 22.4.1988. An-
Epplrye TOV toYupropd Tns avtiouvTaypatikoédTnTos pe TO £EAS al-

TLOAOYL1KO:

"To ap9po 4 Tou Noépou 1363/1938, mnou avrikatactddnxe
andé to ap9po 2 Tou Noépou 1672/1939 mou npoPAéner oyxeTixd
pe Tav epappoyh Twv Apdpwv 1 kar 2 TOU LUuvTaypatos xat
vopo9eTh9nke xatd Tnv Sidpxeira Tns 1OXUOS TOU nUvTAypatos
Tou 1911, wou onoiou To Apdpo 1 anayopeltel TOV MPOC-
nAutiopd xar x&%e GAAn enéufaon otnv enixpatotoa 9pnokeia
tns EAMAGSos, Atol tTns AvatoAixkns 0p9%086Zou Tou Xprotou
ExxAnoias, oOxuv poévov 8Sev avrtiBaiver oto Apdpo 13 Tou
suvtaypatos Tou 1975, aAlAd eivair xai oe mAnen appovia pe
to gfovrtaypa, To onolo avayvwpifer To anapaPfiacTto 1Ins
eheudepilas Tns 9pnokeuTikn ouveldbnoews xat npoBAéner TNV
eaeudepia tns Aatpetas xade yvwoths Ipnoxkelas, Tnpoupévns
Tns Tunixkhs Sratdfews tou 16lou ZuvTaypatos mnou anayoped-
€1 Tov npoonAuticpd o omolos anayopeUeTal YEVLKYWS kAl a-

Siapopws mnpos nota 9pnoxeila oTpeyeTar, neplrAapPavopévns

xa Tns enikpatovons 9pnokecias tns EANABos, oupywva pe TO

— o S

MeragppaoTikd Mpagelo Ynoupyelou EEwtepixav, Abrva.
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et

Aé@po 3 Tou Buvtaypatos tou 1975, AToL Tns AVATOALKAS Op-

9086%ou Tou XplLotoU ExxAnoias.

Enions eonpelwoe &tu To Epetelo KphAtns aitioAdbynoe Acmto-
Hepws Tnv andypach TOU KAL E€TAPNOE TO LUvTaypa tou 1975 epappd-

{ovras Tis enipaxes Siatdfelrs.

Kata wnv yvopn evés Sraywvihcavios péAous, o Apetros llayos
Jda €énpene va axupWoel Tnv andyacn ToUu Srkactnpiou Adyw KAKAS
eypappoyns tou ebaylou 4 Tou Nopou 1363/1938 Secbopévou 6TL Sev
eylveto pvetla va‘unobxéoswv Sia Twv onolwv o xatnyopoUuevos
epépeTo 6TL mnpoonddnoe va enépPer oTls 9pNoKEUTULKES Tenoidh-
oels Tns Kas Kupiaxkdkn xaiv 8ev £8woe otoixela oyerixa pe Tnv

aneéipia kat To yapnAd nveupatikd eninedo tns Kas Kupraxdxn.

IT. Zxetikd e9vixkd Bikairo kKAl mpaxTikh
| A. Nopuikés Sratdécrs
1. To ILUvtayua
2 13. Ta owkeila Ap9pa tou Juvtdaypatos tou 1975 é€youv ws eins:
|
; Ap9po 3
"1. Enuxpatouca 9pnoxeta otnv EAAGSa eilvalr n 9pn-

orxela Tns AvatoAixns O0pdY%d8oins tTou XprotoU ExxAnocias. H
O0p9680&n ExxAnocia tns EAAGSos yvwpifelr xewadn tns Ttov KU~
pLro nuwv IncoU Xprotd, undpyxci avandonacta evwpeévn Soypa-
TLXG pe tnv MeydAn ExxAncia tns KwvotavrivoundAews kKaAi pe

Metagppaotiké Mpapeio Ynoupyelou EEwTepikwv, ABriva.
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9¢ AAAn opddoin ExxAnoia Tovu Xpirotou, tnpet anapacbdAeu-

Ta, 6nws exeives, TOUS LEPOUS anocTtoAlkoUus xai cuvodixolUs
xavoves xdal TLS LEPES napabdoers. Elvar autoxéypain, Broi-
keital ané tnv Iepd Bivobo Twv &V gvepyela Apxlep€uwv xat
ané tnv Arapkh Iepa TUvodo mou npoépyetar and aQuThv Kat
ouykpoTeiTalr onws opifelr © Katactatixbds Xaptns Tns ExXkrAn-
olas, pe Thpnon TwV Srathicwv TOU Natprapyikold Toépou Tns
29 Touviou 1850 xauv Tns suvobixhs lpafews Tns 4 ZENTER-

Bptou 1928.

2. To exxAnoiLactixd xadectTws TOU undapyetr o€ OpL-
opéves MEPLOYES TOU Kpatous Bev avtixeital otTis Sratdfers

Tns NPONyoupevns npaypayou.

3. To xeipevo tns Aylas F'payphs Tnpeitai avalhoiw-
to. H enionpn petTappacn TOU OE AANO yAwcolxd TUMoO anayo-
pevetal ywpls Tnv gyxplron TNs AuToxéwpains ExxAnoias Tns
EAMNGSos xau tTns MeyadAns TOU XplroTtoU ExxAnoias Tns Ruv-

otavTivoundiews."”

Apdpo 13
“1. H eAeudepla Tns 9pnOXEUTLKAS cuvelbhoews elvau

anapafiactn. H andéiauon Twv aTOp LKLV Xau AOALTILXOV &ikai-
wpatwy Sev efaptdral and TLs YpNOKEUTLKES nenol9hoels ka-

9cvbs.

2. Kad¢ yvwotn 9pnoxeia eivau eAeU9€epn xai TA OXE-

MetagpacTiké IMpagelo Yrnoupyetou EEwTepLlkwv, Abrva.
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TwkG pe Tnv Aatpeia tTns TedoUvrtair avepnddiota und TNV

npooctacia Twv vépwv. H doxnon tns Aatpelas 8ev emitpéne-
Talr va npooBdider tnv Snpooia Tadin xai ta yepnotd ndn. O

npoonAuTtiopds anayopevetal.

3. Ov Aecirtoupyol OAwv Twv yvwoTwv 9Spnokelwwv und-
xewvtal otnv (8ia enontela Tns IloAivteias kauv Tus (8ies
g Urloxpewoetrs amnévavti tns onws xat ol Aeitoupyol Tns eni-
‘ xpatotoas Ipnokelas.

Kavévas 8ev pnopei, e arrtias twv 9SpnoxeutikLV

r - T
Tou nenoi9hocewv, va analiayet and TNV

EXTTAAQWON TWV UIO-

S

Ypewoewv Tou mnpos to Kpatos hH va apvndel va ocuppnopypwdetl

—_—
npos tTous vOpouUs.
S TOUS VOMous. .

5. Kavévas o6pkos 8ev eniBarietar ywpls voépo, mnou

opifel xaiv Tov TUnNo tou."

14. H AvatoAikh 0p968ofos tou XprotoU ExxAnoila xatd tnv Si14p-

Xxela Teoodpwv mepimou aidvwv févns katoyns cuufoiife tnv Sra-

Thpnon Tou €AANVLIKOU mnNoAlTLopoU xal TOs EAANVLIKAS yAwooas,

éAaPBe evepyd pnépos oTov aywva Tou eAAnvViKoU AaoU yia aneAeudé-
pwon, o& PBaSudé mou o eAAnvicpds péxpls evds onpetou €xer Tau-

Ttio9eil pe tnv opdddoln niotn.

Eva BaciAixkd Srataypa tns 23.7.1833 pe titAo "Avaxnpuién

. tns Avefaptnoias tns EAAnvikns ExxAnotlas" Opile tnv opdodoin

cxxAnota ws "avtoxéwaAn". AraBoyxika ta ouvtaypata tns EAAGBas

MetagppaoTtiko IMpagelo Ynioupyelou EEwTepikwy, Abrva.
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sral otnv ExxAnola ws vemikpatovoa”. H SUVTPLOTLKA
naevdynyla Tou nAn9uopou eivar péhos TNS griLkpatovoas gexkAnoti-
as xat otpywva pe Tnv eAAnvikh avtiAnyn qvTinpoownevel de jure
xaL de facto Tnv 9pnoxeia ToOU {8Lou Tou xpltous, TOU omnotlou
Brefayel €va peyaio apir9ud SLOLKNTLKOV Xau eXnalBeUTLKOV AEL-
ToupylLwv (8ikaro nept yauwv xat oixoyevelraxd 8ixaro, UnIoYpew-
+ixhA exnaideuon oOTa 9pnoxeuTLKA, bpROL IOV §{8ovtalr and pEAN
tns xuPBepvhcews xAm.). O pbAos Tns oTNV Snpoéocia fwh QVTLKATON~
TpileTal petafd ailiwv xat and TNV napoucia TOU YnoupyoU lai-
Setas kal ®pnokeUpdtwv OTLS cuvdbous TNS EXKANCLQOTLXAS LEPAP-
xias xatd Tus onoles exAéyetrai O Apyreniokonos ASnvhv xai and
Tnv OoUppeETOXhN TWV EXKANC LAOTULKYV apyXwv o€ 6hes tTis enlonpes
cx8niboels Tou xpatous. O lpbebpos TNS Anpoxpatias opxifeTal
xaté Tnv avainyn Twv xadnkdHVTWY TOu clppwva pe TO op968oéo TU-
nixd (ap9po 33, mnap- 2 —Tou TuvTaypatos) xai TO gentonpo €0pPTO-
Aoyro etvar exelvo Tns AvaToAilxkns Op9obdLou TOU XplLotoU ExxAn-

olas.

15. Kata tTnv Biapxera TNs Baciheilas ToOU 09wvos A' (1832-62),
n 0p9%66oén ExkAncia n omoia yuia noAU xaipd BrapaptupdTav yLd
npornayavda piLas BLBALkAs Etaipeias €rs Bapos TWV veapwv opdo-
86Twv  padnTwv unép TNS FEuayyeALkns ExxAnoias, ypbvrioe va
cupneptinpdet pia napaypayos OTO npwto LuvTaypa Tou 1844 mnou
Qnayépcus "rtov npoonAuTtiopd xat xka9%e AlAn evépyera gvavtiov
tns ernLkpatouoas 9pnoxetas™. Ta suvtaypata Tou 1864, 1911 xau

1952 enavéhaPBav tnv idia §ratain. To Iuvtaypa TOY 1975 anayo-

Metagppaotiko Ipageio Yrnoupyeiou EEWTEPIKGY, Abriva.
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paﬁQ% Tov npoonAutiopd yevikws (Gpdpo 13, mapdypawos 2 OTO

TékbBs - PBAéne mnapaypapo 13 avwrépw): H anaybdbpeuon XAAUNTEL
"6Aes Tis yvwoTés 9pnokeies" pe tnv évvoira 6Tl autd ta Sdypata
Sev eilvar améxkpuya xar Sev anaiteitar xappla TedeTh punoews

via Tous veoypwtloTous.

2. Nopor 1363/1938 kau 1672/1939

16. Kata tnv Sidpxeia tns Sixktatoplas Tou MetaZda (1936-1940)
o npoonAﬁTLopbs noilvixonoin9nke yra npwtn wopd pe To apdpo 4
TOU QVéYKOOTLKOﬁ vopou 1363/1938. To endpevo €tos TOo apdpo
auté Tpomnomorhdnke pe To ap9po 2 Tou voépou 1672/1939 npe To

onoto Blreuxpivioc9nke n évvora tou bpou "mpoonAutiopds”:

"]. Omnolvos mnpcoPBaiver oc npoonAUTiopé Truwpeirar ue
puAdxion xair npoédgTipo petafu 1.000 xav 50.000 Spaypov.
EninAéov UNOXELTAL OE AQCTUVOHLKA E€miTApnon yia YXEOViko
Sraotnpa petafd 6 pnvov kair 1 étous mou Jda xa9opifeTar

ané To SixacThpiro nou xatabixdlel TOV £VOXO.
H nmolvh Tns wuddxions Sev elval peratpéyLpn.

2. Mz Tov 6po "mpooniutiopbds" evvoeiTtar i1Brartépus
x&9e éppeon A apeon npoonddera enmépfacns OTLS dpnoxeuTi-
x€s menol9ncelrs evds eTepoB6fou aTdOPOU pE OKOMO TNV petTa-
RoAh authv Twv mnenoidnocewv, Bia ndons Ploews napoxywv n
§1' vnooyfoews napox®wv n AAAns nYikAs N UALKNS neplL9aiye -

ws, BSia péowv anatndev, EVeKa XATAXPNOEWS TNS aneilplas,

MetagppaoTikd Ipagelo Ynoupyelou EEwTepikwy, ABrva,
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gfiniotooUvns, avaykns, XAapnAou IVEURATLKOU emnédou  n
apéAieras.
3. H &ianpain evds TETOLOU EYKANPATOS OF oyoAlelo n

ce aAho exmnaibSeuTixd i8pupa h priavipwnixd i8pupa cuvictTa

181LairTépws entPapuviikin neplotaon.”

B. NopoAovia

17. ¥e pra andycon upe apidud 2276/1953 n oAopéAera TOU Zup-
Boudiou tns Enixpatetias €&Bwoe TOV efhs oplopd TOU TNPOCNAUTL-

opou:

"To ap9po 1 Tou Zuvidypatos Imou 9e¢onifer tnv eheude-
pla acxhoews x&@9%¢ yvworTns 9pnoxeias xair tns avepnddiotns
Aatpeias xau To omoto anayopeUel TOV NmPoonAuTiopd xat k&-
9e AAAn SpactnpirdTnTa NoU xateudGvetalr evavriov Tns enu-
xpatoUons 9pnoxeias, NATOL TINS AvaTtoAilxhs Op9ob8dfou Tou
XproToU ExxAnoias, onpatvel 6T1 n anAbs nveuvpatixn &ida-
oxaiia Bev ouvioTa npoonhuTtiopd £oTw xai av enitderrvietl
Ta AG9n ardwv 9pnoxerv xar Behedlen onnaBous WOoTE va Qno-
paxpuv9ouv amnd aurthv kai oL ornoiol eyxataAeimouv TiLs ap-
YLkés 9pnoxkeles TOUS orlxero9edds. Autd 1oxver BLOTL n
nvevpaTixh SiBaoxaAia etvar otnv Yyoon TS pHld AQTEEUTLKN
npain nou exTeAeitTatr ehev9epa xar aveunddriota. ELw and
auThv Ttnv nveupatikh Si8ackaAdia, n onola pnopetl va yive-
tat eAeU9epa, xad% mnpoxadopropévn Kar yopTikh npoonddera
npocéAxuons onadov paxkpra andé Tnv enitxkpatovoa 9pnoxeia pe

Metagppaotiko Ipagelo Yroupyelou EEwTeptkwy, ABrva.
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£oa nou eilvar eite napavopa eite n9ikbs pepntd, ouviota

- npoonAutiopd nou amayopevetar and tnv npoavayepdeica Sra-

Taén Ttou Luvtdaypavos."

18. Ta EAAnvixa &ixactipia €youv Beyxy9el 6TL npdowna noav
€voyxa npoonAuTtiopoy éTav: napopoiafav Ttous aylous npe "yiyoUpes
nouv OBiaxoopoUv Tov Toilyxo", Tov Ayio Tepboipo pe "éva odpa

! napayepitopévo pe prapndxi' xait tnv ExxAnoila pe "éva 9éatpo,

pLa ayopd, €vav xivnpatoypdwpo", €Exavav xhpuypa 8eiyovrtas pra
eltxbva nou mnapouvciale éva nAndos JSuoTuyxiopévwv aviplnwv pe
xoup€Aia kalr €Aeyav 6Tl "€tol elvar 6Aor doour Bev Béyxyovrai Tnv
niotn npou" (Aperos Ilayos, andwpaon 271/1932, @éprs XVII,
oeA.19) uvnmooyédnkav oe o0pdd&ofous mnpdboyuyes oTéyn vno draite-
4 pa euvoixoUs oOpous edv aondlovTav Tnv niotn twv Ouvitwv (Eye-
telo Aryalou, amdpaon 2950/1930, ©€prs B o0eA.103), npoocéwpepav
vnotpoyia yira onoubés oto elwrepilxd (Aperos Ilayos, andypaon
2276/1953), ¢€oterhav oce opYdbbofous repels wUAAéﬁLq pe TNV oG-
otaon va ta 6&iaBdoouv xair va ewpapupdboouv. TO nepreyxdpevd TOUS
(Aperos Ilayos andypaon 59/1956, Nopikdv Bhapa 1956, aprdpds 4
cedils 736), Sréveipav "Aeydpeva 9pnoxevtikd” BiBAla xar pulAa-

Sia Swpedv npos "apdpywrtous Ywpixous" N npos "pixkpoUs palntés”

(Apelos Ilayos, anbéyaocn 201/1961, TIloivikd Xpovixkd XI, oeAils

472), nh unooyé9nkav oe pra veapn pantpra PeAdtiwon tns 9Y€ons

Tns eav eykatéAeine tnv O0p9%dSoln ExxAncia, tTns omnoias ouL Le-

peils ep€povro ws expetaldeutés tTns xolvwvias" (Aperos Ilayos,

andéyaon 498/1961, Noivika Xpovika XII, oceAls 212).

Metagppaotikd pagelo Ynoupyelou EEwTEpikwy, ABriva.
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/0 Apcros Ilayos Exel xplvelr otL © oplopds TOU NEOCNAUTL-

o¥ Tou ap9pou 4 Tou Nopou 1363/1938 Bev avriPaiver oTnv apxh
6TL povo évas vopos pmopeil va opiloetl gva E€yxiAnua xai vda xado-
ptoer pira mowva. To NAnppeirodiketio Melpail®s Ttnv axohoydnoe o€
¢va BoGAeupa un' ap19n.36/1962 (Eynpepls EAAAVWV Noptr@v,
1962, oehis 421), npocdeérovtas 6tL n éxypaon "i8rartépws" OTO
ap9po 4 Tou NoOupovu 1363/1938 (BAéme napdyp.16 AvuwTEPWw) AVEPEPE-
To oTa pféoa Iov ypnoipomoirel TO npbowno mnou BranpdTtrel TO

gyxAnpa kat OXL oTnv nepilypayph tns agrémoirvns npdins.

19. Méxpr to 1975 o ApErOS Nayos eB8éxeto OTL © xatdAoyos TOu
ap9pou 4 BEév ntTo gfavtAnTixds. Le prd andypaocn pe api9pd
997/1975 (lloivixa Xpovixd XXV, ceAls 380) mpdodece Tnv axrd-

roudn Breuxplvnon:

w_ . An6é tis Biatafeis tou ebaylou 4 oguvayeTtau

6tL o mnpoonhutiopbds eivar n dueon n  €ppeon npoonddera
ennpeacpoy  TWY 9pnoKEUTLKOV TENOLINCEWV HE xanoiro and

Tous TPOMOUS NOU AvaAuTLKOS anapi9pdvrtatr otov Nopo."

20. 16 npbdopata oplopéva SixacTthplLa KQTQSixaoav paptupes TOU
TexwPd pe TO QLTLOANOYLKO 6T1 Braxnpuocoav to Hdypa Tns alpEceds
tous "peTd wopTikdTNTOS" KAl 816TL xatnyopoUoav tnv O0pdddoin
ExxAnoia o6ti anoteAetl "nnyn Sewvbv yia TOV xoopo" (Eyetetlo
@cocoalovikns, anoéwpacn 2567/1988), yia Tnv eloco8o ce ¥féva oni-
tia pe to npdboynpa TOU yplrotiavou nou enitdupel va &rabwoer TNV

Kaivh Ara9axn ([IAnppeiioBikeio @Awpivns, anéyacn 128/1989) xan

MetagppacTik6 Mpagelo Yroupyeiou EEwTEpkWwY, ABrva.
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‘;i» npoondera Sravopns PiPAlwv xatr BiPArapilwv ce €va opdddoio
Ly

epéa péoa oto autoxivntd Tou aypoU mnponyoupEvws Tov eiyav ota-

pathoer (IAnppeAro8ikxeio Aaondiou, amdyaon 357/1990).

e pLa andyacn pe aprIpd 1304/1982 (llowvikd Xpovixda
XXXII, oceAils 502) au' eTépou, o Aperos llayos aneppiye pLa and-
pyaocn tou Ewetelou A9nvov (api9pds 5434/1981) ws voprxkbs aPdoi-
pn 8i1o6TL dtav xatebixace éva paptupa tou IexwPd, to Eyetelo a-
nAws enavéAdaBe tTnv Siratinwon Tou xatnyopntnptou xair p' autdv
Tov Tpdno Sev efhynoe Tov Tpdno pe Tov omolo "n peTd PopTiko-
tntos 6ibBacxaAla Twv Soypltwv TNS ALPECEWS TWV RAPTUPWV TOU
IexwBd" A "n 8iavopn twv PBLBAilwv Tns aipécews pe ocupPoAixkn TL-
pA" eiyav amoteléocer npoonddera enépPaons oTis 9YPNOKEUTLKES
nenoid9ncels Twv unvutov N €8eirfav nws o xatnyopoUpevos eiyxe
expetadieu9el Tnv "amerpia” xar "yapundd nveuvpatikd eninedo. O
Aperos [ayos avénepwe tnv unddeon oe Srayopetikn ovvdeon Tou

EyeTteiou n onola xair addwoe TOV KATNYOPOUHEVO.

Opoiws moArés Oixactikés amopdoels €xouv Beyxdel oOTL TO
€ykAnpa Tou mnpoonAutiopolt Sev Sienpdy9dn oe HNEPLOTWOELS TIOU
anA®s eiye AdPer Ywpa oulntnon OXETLKA UE TLS NeENOLINTELS TWV
paptipwv Tou Ieywpda, eiyxav Sraveundel yudrabra and nodépta oe
nopra (Eyeteio Iatpwv, andpaon 137/1988) n oto Spduo (Em;rato
Napions, anbéwaon 749/1986) n omou eixav efnyndei orv Yewples
Ttns aipéoews npos £&va opdddolo xprLotiavd xwpis va Tov napania-
vhcouv (IAnppeAioBixeio TpixaGAwv, andpaon 186/1986). TEAos
éxer yilveur Bextd OTL TO Va eivar xaveils "apdpypwtos Ywprxds”

Metagpaotikéd Mpage(o Ynoupyelou EEwTepikwy, ABriva.
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enapxei yva va otoixeto9etndel n "apéAeia” TMOU pvnpoveuvel
40900 4 Tou mpochmnou mpos TO Onoio aneudfveTal © MNPOCNAUTL-
pop P P

oths (Apeiros llayos, andypaon 1155/1978) .

21. MeTéd tnv avadevpnon TOU guvtaypatos To 1975 ou néGprupes
tou IeywBa Eexivnoav vopikeés evépyelres ylva va apyproBnTthocouv
tnv ouvtaypatikdéTRTa TOu apdpou 4 Tou voébpou 1363/1938. Ilapano-

vé9nkav OTL n HEfiszffl;fffﬂfiffﬁéggzpS htav__aynpnpévn, adia

navw an' o6Aa eiyav avrippnon yia Tov tiTtAo ToOU vbpou, 10U
W e s PO .

avéyepe 6TL o vopos eixe ws oxond tTnv Srapoiain Twv apdpuwv 1
xalr 2 Tou fuvtaypatos mnou toxue TOTE (to TOvtaypa tou 1911 -
BAréne mnapaypayo 12 avwTépw), nOou anaydpeuc TOV npoonAutiopd
evavtiov Tns enikpatovons 9pnoxeias. LTO LoxUov IUvtaypa avTi
n anaybépevon extelvetrar ot bhes Tis 9pnoxeies xai eni TAEOV
Sev meplAapBaveTar TAEOV OTO xepdAaro rnou ayopd Tnv 9pnoxkeia
aAA@ oTO kewparairo nou acyoheiTar pe Ta NOALTLKA XAl XOLlVWwVvLika
Sixailwpata xat 18rartépws TO ap9po 13, mou eyyudrair TDV

eheudepla Tns 9PNOKEUTLKAS guveibnons.

Ta 6&ikaoThpla navtoTe anéppLunrav auTtés TLS €VOTAOELS

avtiouvTayparikdTntas e£0Tw KAl av otTnv vouikh BiBAroypawpia

eiyav unootnpiydei eupéws.

III. OL Maptupes tou leywPd ornv EAAGSa

22. To xivnpa Twv papTlipwv TOU Ieywpa espypavioTnke oTNV EAANGBa
otnv apxh tou 20 avwova. Ta péAn tou umoloyifetar chpepa OTL

eivar petafy 25.000 xau 70.000. Ta péAn avixouv o€ upLd andé TLS

MetappacTiké Mpageifo Ynoupyelou EEWTEPIKGY, Alrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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XAnoi1aocTikés xowvdéTntes, n npwtn and TLs onotes 8pU9nke

A9nva To 1922.

23. Meta Tnv avadebpnon Tou ruvtaypatos to 1975 To ZupBostAiio
Tns kEnikpareias oe moAA€s nepLntwoets €yxer anoyavdei 6TL ot
raptupes Tou Ieyxywfa epninrouv otov opliopd Tns "yvwoths 9pn-
oxelas”" (anopacers 2105 xat 2106/1975, 4635/1977, 2484/1980,
4620/1985, 790 xav 3533/1986 xa. 3601/1990). Mepika npwrofa-
dpnia 8ixkacTtAplLa ev ~ToUuTols ouvexyilouv va exS8iSouv avtideTes
anoydoels (IAnpuelerobikeio HpaxAeiou, anowlocers 272/1984 xa.
87/1986). To 1986 wo LuuBoUAiLo tTns EnLKpaT;iQs 8Ex9nxe (oTnv
andéypaon 3533/1986) ot Hld unoupylxn andypacn nov apveitai tov
SiroplLopd evds paptupa Tou Iexwld oe 9€on xadnyntol Twv NEéwv
EAAnvik@v Atav avti9eTn npos tnv eievdepia tns 9pnokeuTikis

cuveldnons kai ws ex ToUTOU npos to EAAnvixd LUvTaypa.

24. EUpyYwva pE OTATLOTLKES TOU E£8WoE o artwv, 4.400 papvtupes
Tou IexwBda £xouv oculdAnypdei petaly 1975 (ondte anoxartactd9nke n
Gnpoxpatia) xar 1992, xav 1233 and autous napanépydnkav oe
6ixn karv 208 xatadixaorTnxav. vap;Tépa, OPLOpEVOL pAPTUPES TOu
TexwBa eixav xatrabixao9%si Pacer Tou Noépou 117/1936 vyia =tnv
npOANYn TOU XKOPPOUVLIOROU KAl TWY OUVEIE LOV TOU, xau Tou Nbouou

1075/1938 yia tnv 8iaTApnon Tns XOLVWVLKAS téins.

H xuBépvnon Sev éxel apyioPfnrticel Ta otoiyxeta Tou airTtoUv-
TOos. WHotTdoo naparthpnoe OTL undapyel piLa petlwon otnv ouyxvéTnta

Twv  xatadixwv paptlpwv tou IeywBd: pévo 7 and tous 260 oy

MetappaoTtiké Mpagelo Ynoupyelou EEwTepixav, Agrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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,%uv Anpdnoav xatadikaoc9nkav To 1991 xair Tto 1992.

=

AJAATKAZTA ENQIOION THE ENITPOIIHZ

25. 0 x Koxxivakns unéfale aitnon npos tTnv enitponi otTis 22
Auyouotou 1988. Ioyxupilotnke 6TL n xatadixn Tou yia npoonAuti-
opd napafiafe ta Sixarvpata nov efacyadiifovrtar andé Ta apdpa 7,
9 xav 10 tns oupBaoews. Baoifotav enions cta apfpa 5, napaypa-

yos 1 xauv 6 mapaypaywor 1 xauv 2.

26. H emitponh éxpive tnv altnon 14307/88 ws mnapaSexTth <Tnv
7.12.1990 extds and To pépos Tns nou awopd Tis xatayyedies Ba-
cer Twv apdpwv 5 xai 6, To onoio exhpule anapaBexTto ws npoSh-
Aws aPdorpo. ZTnv avayopd tns otis 3.12.1991 (mou éyive Suva-

nev tou Gpdpou 31) n enirponn tEéwpaoa TTnv yvopn oTu

(a) Aev unnhpée napafaon tou apdpou 7 (ue yhAyous 11 évav-

TL 2),
(B) YnnpZfe nmapaBaon tou apfpou 9 (opowdvws), xat

(y) 2dev aveyon Zexwpiotd 9épa Buvaper tou ap9pou 10 (pe

yhyous 12 £évavrti piudas).

To nAnpes xeipevo tns yvopns tns enivtponns kai Twv 800
EXWPLOTOV  yvwpdv TNou nepl€Xovral oTnv  avapopd undpyel s

napdptnpa tns napovons anopldcews.?

4 Inpelwon tou Ipappatéws: [ia npaktikoUs Adyous, TO napdp-
B 232}

Metagpaotiké Mpagelo Yroupyetou EEwTepikuv, ABrva.
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>
QE@N APOPA TON NOMO
£
27. 0 x Koxxivaxkns Siapaptiperal yra Tnov xatabikn Tou vyia

npoonAutiopd. @ewpei 6TL avrifaivel ota Gpdpa 7, 9 xar 10 Tns

oupPboews kav oto ap9po 14 oce ouvBuaopd pe to ap9po 9.

I. [EXYPIZMOL I'TA NIAPABIAZH TOY AP®POY 9

28. Ol xatayyeries Tou aLToUGVTOS Xupilws apopolioav Tov meprLo-
PLopd otTnv 9pPnoXEUTLRKA Tou eAevdepia. To Bixacthnpro ws &x ToU-
tou 9a apyioer efetalovrtas Ta {nThpata nou ayopoUv To ap9po 9,

To omnolo npoBAénet:

"l. Ka9%e av9purnos £Eyer ToO Sixailwpa tns eAevdepias
Tns oxéwyns, Tns ouveidnons xai Tns 9pnokeias. To Bikaiwpa
autd mepldapPaver tnv erevdepia aAdAayns tns 9pnoxeias xat
Twv nenowdnoewv xar tnv eArevdepia Tns exShAwons Tns 9pn-
oxetlas A nenoi9nons, pepovwuéva A and xoivoy pe 4aAAovus,
otnv Aatpeia, otnv Si8ackaAila, oTnv mpaxTtikh XAl oTnv Th-

pnon Twv TUNWv.

2. H eAevdepla tns exbhdwons tns 9pnokeias A Twv
nenoldnoewv evds npooWnou uUNdKELTAL HOVO OTOUS IEPpLOPL-

opoUs nou mnpofAénovrar and Tov vOHO KAl MOU aAnailTouvTat

Tnpa auté 9a undpyelr poévov oTnv  Evrunn HOPPh Tns anopdoews
(tépos 260-A tns Zeirpds A Twv ANpooieUoEwv TOU AivxaoTnpilou),
avtiypapo oOuws tTns ex9€cews eivar 6raf9éoipo andé Tnv ypappa-

Tela.
Merappaotikd Mpageto Yroupyelou EEwtepkdv, ABriva.
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pira Snpoxpatixh xoilvwvia mnpos bpedos Tns OEnpdoras
owaieras, yia Tnv npootacia tns Snpboras téfns, vuyelas n
n9i1khs, H yiLa Tnv mpoctacia Twv SixairwpdTtwv kalv eAeudepr-

ov Twv aAAwv."

29. O aitwov Bev ioyupioc9nke pdévov OTL vnnpie eopaApévn eypap-
poyh otnv mnepintwoin Tou Tou apdpou 4 ToU Noépou 1363/1938. O
NPoTAcELS TOU ENLKEVTELOINXAvV OTO eupUTepo npdBAnpa tou edv o
vépos autds htav oupPatdés pe to Sikalwpa mou npoéPAene TO Ap-,
9p0 9 tns TupBacews To omnoio bnws woyupifetar, anoTeAlvTas HE-
pos Tou EAAnvikoU Ailxaiou amnd To 1953, vunepiroyxtelr PBaoer TOU
guvtaypatos xa9%e avridétou vodpou. apathpnoe TNV AOYLKA KAl
vopixh BuoxoAia otnv yxapain pids €otw xai acayoUs SraywploTi—
xhs ypauphs petafl NIPOCNAUTLONOU Xati edevdepilas otTnv adiayn:
tns 9pnoxeias n twv nenoidhcewv evds avOplrmou xai Ins ex8nAw-
ons authv eite pepovwpéva eite amd xoilvolU pe addous Snpoociws N
'BlwTiLk®s, npdypa mou nepiAapPBavel OAes Tis popywés Tns Brda-
oxahias, <tTns OSnpoocironoinons xai TOU XnpUypatos I[ouU ylvetau
petalfv Twv avipbnwv. H anaydbpeucn Tou npoon%urtopoﬁ, o orolos
noivixornoiwndnke Kdrd~Tnv BLapxera tns SiktaTtopias Tou Metaliq,
Atav 6yl pbdvov avILouvTaAypatixn -— royuplo9nke o x Kokkivaxkns
— aMMa aneTtéAeoe pali pe AAAes Bratafers Tou vopou 1363/1938
"eva onAooTAoLO anayopeUoewv KAl anelAiwv Tipwplas” nou anei-

AoUoav Ttous omaboUs AAAwv mnenoildicewv xatr dAAwv niotewv.

O x Koxkivaxns xatayyE&AAel TEAOS TNV EMLAEXTLKA eypappoyn
auToUu Tou vdpou and Tis OLOLKNTLXES kati SLkaoTiLkéEs apXés. ©@a

MetragppaaTiké pagelo Ynoupyelov EEwTepikwv, Abrva.
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:fcpvoﬁoc "axdpun xai tnv niéov EupavracTn akadnpaixn unédeon”
a yavtacYoUpe via napddeiypa tnv SuvaTtdrtnra va xkatayveldev
€vas xa9oAixods LEPEAs A £vaAs NpoTeoTAVTNS XAnpiLxbds évav opdod~
8o%o xprotiavéd nou npoonddnoe va mnpooeAkGoe L Eva pélos Tou
nowpviou tou npaxoida and autdv. Eivar axdéun ArwydéTepo nir9avéd va
acxndel Siwin evavrtiov cvosg op9d0o8diou yproTiavoyd Yla nOpooniu-

Twopnd vnép tns "enitkpatovoas 9pnoxetas”.

% 36. Kata <tnv KuBépvnon unapyer ceAevdepia yvia doxnon OAwv TWV
)é dpnokeldv otnv EAAGBa, ov onabot pLas 9pnokeias elxav to 8i-
xalwpa tdoo va EXYpagouv Tis menmol9hcers Ttous eAeU9epa doo kat
va npocomadolv va ennpedcouv Tis nenol9nNocels AAAwv SeSopévou
OTL n yplotiavixh raptupia eivar xa9hxov OAwv Twv EXKANC LGV

Xar SAwv Twv yplLoTiavov. Yndpyetr wotdoo Bla pidixkh Srayopa

BETA{U Tns paptupias xatr "Tou a9éprtou npoonAutiocpot" 8niadn
TOU " npoonAutiopoU pe <Tnv Xphon napanAavnTtikov, avaiidnroTwy
Kar avadikwv Tpdbnwv énws n EXpeTdAAeuon Tns évBevras, Tou yapn-
AoU mvevpatikoU eninéSou KAl Tns anevpias twv ouvav9pvnwv. To
apdpo 4 amayépeue autou Tou el8ous Tov npoonAutiopd - Tov "xa-
KWs evvooUpevo" (misplacéd).npé§nAUTLopé otov omoio avaypépetat
TOo Bupwnaikd ALKACTAPLO oTnv andpaon tTns 7.12.1976 (cervpd A,

aprdn.23, oceris 28, napdypawos 54) emnt tns vnoYéoews Kjeldsen,

-Busk Madsen xaui Redersen xata Davias - xauv éyt 7Tnv eudeia
dpnoxeutixhn &iSaockaAia. Eivalr autdés axpiBos o opilopds Tou

N NPOONAUTLONOU mou €XOUuv ULo9eTAcE L Ta EAAnvika 8ikacthpira.

Metappaotiké Mpageto Ynoupyelou EEwtepikaiv, Adrva.
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. Fevixés apYEs

e

H eheuvdepia tns oxéwns, TIn0S cuveiSnons xaiv tns 9pnokelas
6mws Braocwadilerar pe To apdpo 9, eilvalr éva amnd Ta 9epéira
pras  "Snpoxpatixhs xowvwvias" pe Tnv £évvoia Tns tunufboews.
Ocov ayopd Thv 9OnOXEUTLKA TNS §LacTaon, eivail éva andé Ta {w-
Tix6TEPA oTOlLYEla@ MOU OUVLGTOUV TNV TaQuTHTNTA TWV MLOTWV KAl
Tnv avTiAnyn TOUs yia TNV {wih, aAra eivair enions €éva moAUTLRO
cTolyxyelo yia TOUS a9%cioTE€s, TOUS AYVWOTLKLOTES, TOUS OKE-
ntikiloTtés xai tTous abiapopous. O nAoupaiiopds, anagpaitTnTo
otoryxeio Tns Bnpoxpatixns xolvwvias, nou éxer axpiPa xepdndeti,

efaptatatr andé authv.

lNapa To yeyovos OTL n 9pnoxeuTikh sAeudepia gelvar xuplws
gva 9épa atopixns ouveildnons, ynoSnAwvel enions petalld AAAwv
xar edeuvdepila Tns "exbhAwons TNS 9pnokeias" xamoiou av9pwrou.
H paptupia Adywv xai npafewv elvau cuvBeBepévn pe Tnv Unapgn

Twv 9pnoXeUTLXOV MENOLINCEWV.

Sopywva pe To apdpo 9, n eAevudepia tTns ex8hAwons TNS
9pnoxeias xanoiou avOpwou bev coxciraL povo and xoivold pe GA-
Aous, "Snpooia" xai péoca oOTOV xUxAo avipbnwv pe Tous omolous
ouppepiZetar xavels Tnv nictn aAha pnopel wva yiver "pepovw-
péva" xau "idrwTixa". NepalTépw MEPLEXEL xat' apyhv to Bixalw-
pa va npoona9ei xaveis va neicelr Tov yeitova Tou, m.x. 6Sua
"§L8ackaAiias”" 8i16TL oce avridetn nepinTwon n "eAeu9epla va

aAAafer {xaveis} 9pnoxetia A nioTtn" nou npootateveral and TO

Metappaotiké Fpageio Yrioupyelou EEwreptkwy, ABrva.
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? 9po 9 9a mapépeve midavds ypappa xevod.
i 32. Ou anaithoers Tou ap9pou 9 avtikarontpifovralr oto EAAnvi-

X6 Lovtaypa otov Badud mou to ap9po 13 autod SnAdver OTL n
eAevdepla Tns Opnoxeutixns ouveildnons eivatr anapafliactn xatu
Otv unapyetr edevdepia aoxkAcews xade yvwoths 9pnokelas (BAéne

napaypaypo 13 avuwrtépw). Tuvends or naptupes Tou IeyxwBa anoAau-

Bavouv tboo To xadeoths pias "yvwoths 9pnoxeilas™ 6oco xal Ta
NAEOVEXTANATA NOU anoppféouv and autd Ocov apopd TNV TAPnon Twv

IpnokKevuTLRWY TeAeTOV (BAéne mapaypdyous 22-23 aAvwTeépw) .

33. H 9epediaxh yion Twv Sixalwpdtwv noou eyyvarat to ap9po 1
napdypapos 1 avtavaxkAatai enions otnv Siatinwon Tns napaypaypou
nov npofAéner yia Tov meplopropd authv. Avrideta pe Tis SelTe-
pes napaypdypous Twv dpSpmv 8, 10 xav 11 nou xaAdntouv 6Aa TaA
Sixarwopata nou avayépovral oTLs NPYTES MNAPAYPAYOUS AUTWV TwV
dpdpwv, n SeUtepn napaypayos Tou dap9dpou 9 avayépetat névov
otnv "edeudepla tns ex8hdwons <tTns 9pnoxeias n tns niotns”.
Kat' autdv tov tpdno avayvwpifer 6TL o pra SnpuokpaTtikh KOLvw-
via onou ovuvundpyxouv Sidyopes 9pnoxeies péca oe €vav xai Tov

autd nAnduopd, ceivar avaykato va vundpyouv nepropiopoi otTnv

eAevdepla auth pe oxonmd va ouvBLaléyovTar TA CURPépovTa TWV

Srapdpwv opdbwv xai va efacyaAdileTair 6Tl yivovrtar ocefactés or

nenol9noers xadevds.

. 34. ZUpywva pe Tnv kufépvnon, TETOLOL MEPLOPLOpOL UNMAPYXAv OTO

EAAnvikd vopikd oUotnpa. To ap9po 13 tou Zuvtaypatos Ttou 1975

: Metappactikd Mpagelo Ynoupysiou EEwTtepikwv, ABriva.
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gaybpeue TOV npoonAutiopnd oe oxyéon pe OAes TLS 9pnoxeies
f§58Laxpitms, xaL To ap9po 4 Tou Nbéupou 1363/1938 mou MOLVLIKO-
nolei authv Tnv anayépeuon Sratnphdnxe ané apxeTtés Sraboyxixés
Snpoxpatixés xuPBepvhoels napd TLS LOTOPLXES KAl moAlTtikés pil-
Zes Tou. Mbvos oTOXOS TOU ap9pou 4 ntav va npootTatedel TLS TE-
nol9hcels Twv AAAwv and SpacTnpldTnTES IOV ancilAotoav Tnv

afiompéneila xaiv TNV NEOCWNLXOTNTa TOUS.

35. To Aikacthplo 9a nepropioel TNV npocoyh tou 6co eivar Bu-
vatov oto 9épa mou tTidetar and TV ouyxexplpévn undédeon 1oU
exSixalel. Mpénel wotdoo va el Tis mponyoltneves 8ratdfelrs Se-
Sopévou oOtTL ol mpdfels nov xatayyéiovralr and Tov aitodvTa
oyeidAovTtar oTnv epappoyn autov (BAEme xat' avaloyiav tnv and-
waon Tns 16.12.1992, oeipa A, apr9.253-B, ceAis 42, napbypayos

31 eni tns vno9éoews de Geouffre de la Pradelle xatd TaAditlas).

B. EyappoyA Twv _apYwv

36. H enitpandeioca nowvn and To IMAnppeAroSikeio Naondiou mnou
ev ouveyela perd9nke and TO Eyetelo Kpntns (BAféne napaypdypous
9-10 avwrépw) anoteAel enépPacn otnv doxnon Tou Jixaiwpatos
tou x Koxxivaxn tns "ereudepias tns exBirAwons Tns 9pnoxkeias n
twv nenoildncedv [toul". Mia Tétora enépPaon eivau avtifeTn oTo
apdpo 9 extds eav "mpoPAémeTar ané Tov voéuo" nou mnpootatevel
gva h neplocdTEpPOUS amd Tous vOpLpouUs oxomnoUs Tns napaypdyou 2
xar eivair "avayxatos yra pré Snuokpartixh xolvwvia" yia Tnv

enitevin Tou oxonolU QuToU.

Metagppaotikéd Mpagelo Yroupyeiou EEwrepikwyv, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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"MpoBAénetar and tov voduo"

O aivtov eine 6Tl oL ioyuplopol Tou oyxeTikd@ pe to apdpo 7
ioyvav enions xai yia tnv ypdon "mnpoPAénetar and tov voéupo". To

ALXaoThPLO ws €K Toutou 9a Ttous efetdoel and AQuTAV TNV anoyn.

38. O x Koxxiwvakns aupypiofntel authv xad' eauthv Tnv Sratinwon
tou dapdpou 4 Tou vodpou 1363/1938, emikplvelr Tnv amnouvcia mepi-
ypapns Tns "QVTLKELHEVLIKAS UnooTtdoews” TOU e£YKAAPATOS TOU
npoonAutiopoU. [litotever 6tL autd eivar eoxeupévo Sebopévou OTL
etvar Buvatd xa%¢ eibous 9pnoxkeuTlkh oculhtnon h enixkowvwvia va
evtax9el o' autav tTnv Siratain. Aveyépdnxe otov xivBuvo TIns
"SracTtaATikns" ewpappoyhs and tTnv actuvoplia xar ocuyxyvd and Ta
SixacThpla Twv acaypov opwv Tou dapdpou oOnws "iSrarTEpws” xau
"gupeon npoonadera” va enépPfer otTis 9Ypnoxeutikés menoldhcers
axhwv. To va Tripwpeitalr €évas pn OpYd&olos Xprotiavds akdpa xat
6tav npoowéper "ndixn n uvAixh nepidadyn” hTav rocodGvapo pe TO
va Tipwpeitalr pira npdin nou emiPaddretal and xdde 9pnoxeila xar
nou o i8ios o IHoiwvikds KoSixas anairtel oe oplopéves nepLITO-
ceis avayxns. O Noépos 1672/1939 (Bréne napaypayo 16 avwT € pw)
eixe ayaipéoer and To ap9%po 4 Tnv "enavarapBavopevn noAudoyia

"

tou", eixye Sratnpnoei OAes Tis "kat' enéxraon exyppdoeis Imnouv
nepitAapfavouv Ta navra", anAds ypenoiponoLwvias Eva nwd ouvo-
ntixé airrd ef {oou "oyxodaoTikd" oTUA mou eixe ws otdyxo va ega-
oyahicer 6TL oL pn O0p968ofor Xprotiavol 9a mnapépevav povipws

prpwpévor. RAs ek ToUTou, kavévas mnohitns Bev uriopodce va pu-

9pioelr Tnv oupnepiryopd Tou upe Pdon autdv TOov vOpo.

MetagppaoTikéd Mpagelo Ynoupyelou EEwtepikay, ABhva.
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Nepaltépw, To apdpoc 4 Tou Nopou 1363/1938 natav avtideto

to ap9po 13 Tou Iuvtaypatos.

39. H KuBépvnon ap' etépou, oxupicdnke O6TL TO ap9po 4 o6pLle
pe axpifera xair ocuykexplpéva TOV npoonAutiopd. Anapidpnce OAa
Ta oucTATlkKA TOoUu eykAhpartos. H yphon Tns EMLPPENPATLKAS ypploews
" 8rartépws" ATav aveu onpacias, Bedopévou btLr ayopolcoe pobvov
ta péoa ue ta onoia 9a pnopoloe va Sranpax9el To EyxAnua,
ardwote evBeixTikés anapidnhcers TétTorou eibous neplLiappavov-

Tal noAU ouyxva oTous moilvikoUus vopous.

TEAOS, N QVTLXKELPEVLIKA undoTacn Tou geykAnpatos Bev €Aeine
aAMa ouvicTato otnv npoonddeia arAayns TwV OUCLACTLIKOV OTOL-

yelwv Twv Ypnoxeutixdv nenordnoewv GAAwv.

40. To BixacTthAplo éxel Hhdn mapatnphcer OTL D Aektikn Sratinw-
on moAAGv vopwv Sev eivar anoAltws axpiPns. H avaykn va amo-
pevyeTal n unepBoAixh akapwia xai va napakolAoudoyvral oL peTa-
BaArbpeves ouvOhkes onpaivel 6TLv moAdoi vopol avamdypeukta ME-—
pLéxouv épous mou katd To BdAAov 1 ATTOV eivar acayeis (PAéne
n.y. kxai xat' avadoyiav, <tTnv andépacn Tns 24.5.1988, ocelpd A
apr9. 133, oeAdls 20, napdaypayos 29, ent Tns vuno9écews Muller
xAn xata EABetrias). Ov Bratafeis Tou noilvikoU vépou mepil npoo-
nAuTtiopoU epnintouv e QuUThHV TOV xatnyopta. H eppnveia xatr n

gepappoyh autov twv voépwv enayietal ornv IPAKTLXKN.

ftnv npoxeipévn mnepintwon vunhpyxe nHdn pia 8rapopypwpévn

e9vixn 6§bkogiajﬁﬁhénc napaypéayous 17-20 avwtépw). H VOUOAO-

S

Metappactikd Ipage o\Ylloup\le(ou"EEwrcpthw, Abnva.
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1T 37

o g, S . . . , . ,
vikitgxaurn nou NTav SnuoOCLEUREVN XAl NPOCLTA CURNAAPWVE TO ypap-
Sy,

J;;@h Tou Gpdpou 4 kxar ntav Térora mou £€8ive Tnv SuvatdTtnta oTov

Kk Koxxivakn va pudpicer tnv Sraywyn Ttou ornv unddeon.

Ocov ayopd Tnv ovuvrtaypatixdédTnTta Tou apdpou 4 <Tou vduou
1363/1938 To Avkaocthpiro uneviupiler 6TL xatd xUpio Adyo eivar
appodidtnta Twv edvVikGv apxwv kar t8rartépws Twv Sikactnplwv
va eppnvevgouv xaul va eyappdlouv to e9vikd Bixaro (BAéne Tnv
nwd npdbowarn nepintwon, Tnv anéwabn Tns 16.12.1992, ceirpa A,
aprd. 252, ocerils 18 napdaypayos 42 tns uvno9€cews Xarlnavaotaci-
ou xatd EAAGSos). Ta EAAnvikd Sixactipia mou acyodoUvral HE TO
9€pna €xouv amoypaciocer étv Bev undpyel avriouvTaypatixoTnta

(BAéne napaypawpo 21 avutépw) .

41. To xatayyeAAdpevo péTpo nrtav ws ex ToUTOU "mpoflendpevo

and Tov vépo" € Thv €vvoia Tou ap9pou 9, napdypapos 2 TNS
n u

TupBacews.
2. Nopwpos oxonds
42. H KuPBépvnon royxupilo9nke otTL €va Snpokpatixkd xpdtos mnpénetl

va efaocpaAifelr Tnv erpnvikh andiauon va NPpooWNixwv cAevdeprLuv
SAwv dowv loUv otnv eniLxpdreild Tou. EAv ocuyxexpipéva Sev ena-
ypunvoUoce yid TNv npocTacia Twv 9pnoKEeUTLXOV nenoitdnocewv xat
Tns afionpéneiras evds npocwnou and npoondderes ennpeacuol ue
avaAdixa xair anatnAd péoa, To Aapdpo 9, napaypaypos 2 Ia nTav

oTNV npaypatixdTnTa evieAws avioyupo.

Metappaotiké Fpagelo Ynoupyelou EEwTepikwy, ABiva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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43,/ TTis mpotdoels TOU aitouvtos, n 9pnoxeia nAtav pépos Tns

N

R
'i;ﬁdhvaxés avaveoupevns pohs avdpwnivns okéyns' xat htav adiva-

tov va tnv avtiinpdel €%w and Tov &npdoro Biradoyo. Mia 8ixkain
Looppornia aTtoplkwv SlkalwpaTtwy 9a xa9%ioTouoce avayxailo va yiveur
anoBexTd O6TL oL oxféyels Twv AAdwv 9da pmopovcav va unofBAndoiv
oe £€va elayioTo ennpeacpd, aAAorws TO anotéAeopa S9a htav urva

"napafevn xoivwvia Poufiv Lowv 1nou 8ev 9a oxéyrtovrav Tinota

AAAo mapd ... va pn exyppdfouv TLS oxéyels Tous, va piAodv aArd
... Vva unv enixoilvwvoUv xai va undpyouv aAAd ... vVa HRV OUV-
unapyouv".

44, Eyxovtas um' éyn TLS NepLoTdoels TNS unno9éoews xai TOUS

bpous TWV anoypldocewv TWV appodiwv Bixactnplwv, TO AiLraocThplLo
xpiver 6TL To npooPalidpevo pETEO eixe Any9ei yra tnv eniteudn
evos vOpLpouU oxomnou oUpywva Re TO Ap9po 9 mnapaypayos 2, nNTol
Tnv npooctacia Twv Sixaiwpdtwv xdti eAeudeprLiov Twv dAAlwv, Onws

vnnootnpiler n xuPBépvnon.

3. "Avaykaio ot pra 8npoxpatikn xowvwvia"

45. O x Koxxiwvaxkns BcQ. 9ewpei avayxalio oe pra Snpokpatikn
xolvwvia va anyoécﬁcraL to Sixalwpa evds ocupmoAiTn va pirinoced
pe Tov yeltova tou otav to 9€épa Epyetrar oTnv 9pnoxeia. Htav
neplepyos va pa9el nods pia oufaTnon nov yivetar pe mewotikdTN-
ta xat PaciZetar ota irepd PiPrta mou eivai kowvad yia OAous
Tous yploTiavoUus eivai Suvatdv va napafracet ta 8ixailbpata aA-

Awv. H x Kupiaxaxn ntav pla  euneipn, evaAAikn yuvaixa pe

MetagppaoTtiké Mpagelo Yroupyelou EEwreptkov, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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Tikés ixavdtntes. Aev eivar Suvatdv, ywpls va npooPai-
6QTQL depeArwdn avipbnmiva Sikairdpata, va Yewpeitalr noilvikd
abixnpa yia €éva paptupa vtou IexwPa va éxer pira cuvopiAtia upe
Tnv oUfuyo evds waAtn. Enu nAdov, To Epereio KphAtns, av kauiv Ta .
§ NEPLOTATLKG nou eTédncav un' Own Tou ATaAv axplPfh XAl anoAGTws
capn Sev nétuxe va npocbiopioer Tnv dapeon H éppeon pdon TtTns
é npoondderas TOUu attoUvros va enépfel oTis 9pnoKEUTLKES IenoL-

i 9hoers Tou pnvutoU. H aiTtioAdynon £8eiyve OTL eixe ravabixdboetr

Tov airtouvta "oyl yla xatit nou elye xaveir, arAa yia kxati nou

ntav".

; H Enitponh 6€x9nke autdv tov ioyuplopd xat' ouvciav.

46. H KuPBépvnon avrti9étws 1oxupiodnxe o6TL ta EAAnvika Sika-
| othplra Pacilocdnkav oe oAlovpavepa yeyovéta Tta onoia cuvéoTnoav To
EykAnpa Tou 1npoonAutiocpoU: H  eppovia  Tou x  KOKKLvAkn va

eroeAfer otnv oikia tns x Kupraxdkn pe weudh npdyacn, o TPOMos

pe Tov omolov Tnv mNpoonyyloe WOTE vad ANOKTACEL TNV EUnLoTtoolvn

Tns kair n "emitnbeiva” availuon tTwv, Cpayov HOU‘éYLVE ue Tpbno
Wote va "napandavhcei" tnv upnvotpia, n onoia 8ev SradéTer
"enapxeils 60prTLkés Baoevrs" (BAéne mapaypayous 9-10 avuwtépw) .
H Kufépvnon i1oyxuplo9nxke o6TUL e€av .to Kpdtos napéueve adrdypopo
otis npooPorés tTns OIpnoxkeutikins elevdeplas, 9a unopoloe va
npoxAn9el peydAn avatapayn pe nidava Sratdpain Tns KOLVWVLKAS

eLphnvns.

47. To Awxaotnplo nayiws Séyxetar o6TL 9a mnpéner va apavetatu

Meragppaotiké Mpagelo Ynoupyelou EEwTtepikwv, ABrva.
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BaAhhopeva xphatn €va OpLOpREVO neplL9wPLo eXTLPACEWS yla
a&ioddbynon Tns gnapins xair TNS ¢xtaons Tns avayxns napéu-
Baons, aAAd qutd To mepLILPLO unéxeLTal Ot gvpwrnaixn enontela,
nou kalhunTter THOO TNV vopodeoia Oco xatl Tis anoydoeirs pE TLS
orroies ewappdleTal, axdun xati exetives mou exBibovrar andé €va
ave&apTnto §1xaocThpLO. AnOcCTOAN TOU Alkaoctnptou eilvar va kpil-
veL eav ta AapPavopeva oe e9vixd eninebo pétpa givalr 6ixaioho-

ynpéva xat' apyhv xati xat' avaloyla.

Twa va anoyacioer ndvw o7TOo tehleutaio autd onpeto, TO
AilxaotaApro mnpémel va otadniocer TLS araithoeirs yia npootacta
Twv SlkalwplaTwv KAl eAeudeplov TWVY AAAWV £V OYXECEl RE TNV CUR™
neplyopd yra TNV onolia o aiT@v xatnyopndnke. Kata TnQ doxnon
Tns ENONTLKAS 8ixaroboolas ToOU, TO ALkaoThplLOo mpErnel va oTar
9piloer TLS npooParAOpeves §LxaoTLKES anopdocelrs OF oyéon Qe TO
oUvoAo Tou waxéhou (PAéme petafl GAAwv xat kat' avaloyliav, Tnv
andypacn TNS 22.2.1989, oceipd A, apr9. 149, ceris 12, napaypa-

pos 28 emi TOs uno9éoews Barfod xatda havias) .

48. Kat' apxds, mnpémer va unapfer pia Braxpion petafld Tns
¥PLOTLAVLKAS paptuplas xai TOU a9éprTou npoonAUTLopoﬁ. H npdtn
avtioTtolyel oe arndn evayyeAiiopd, TOV onoto pid4 éx9eon 1mouv
cuvtay9dnke TO 195¢ uno tnv aiyiba TOU [layxdopLou suppouAiou
ExxAnocildv mepryplypelr ws ArnoGTOAN ouoLwdous ocnpaocias xkau eu9Uuvn
xa%c XplLoTiLavou Kat xa9¢ ExxAnotas. O TeAeutalos avTlnpocw~
nevel pra drapdopd h napapbdbppwon quToU. IUpypwva upe TNV ibra
£x9eon O NMPOCNAUTLONOS pnopei va €XEL popwph BpacTnELOTATWY IMOU

Meragppactkéd Ipagelo Yrioupyelou EEWTEPIKWY, ABiva.

Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres
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. PEPOUV UALKA N KOWwvikd nAsovexthpata pe oxond va anoxkTtn-
.i‘

.ﬁﬁ v véa péAn yia pivd ExxAnoia n tns Acknons a%épirtns nicons
ce avipwnous nou Pploxkovrtai oe andyvwon h oe avaykn, umopei
akdpn xai va meprAapBaver Tnv yphon Pias H nAvons eyxkeypdlovu.
Fevixdtrepa Sev oupPBabiler upe Tov oePaoud Tns eAeudepias Ttns

oxéyns, Tns cuveibnons, xai tns 9Ypnokelas Twv AAAWY.

Lentopepns eflétaon Tou ap9pou 4 Tou Noépou 1363/1938 Sei-
XVel OTL Ta oOXeTikd KpiThpia nou €£yxet Ulo9eTAGEL n EAANVLKA

vopodeola eivay evapupoviouéva)pe ta avwtépw €AV kKAl oTOV Badnéd

nov mpoopifovrair pdvo yia va TipwpoUv Tov adéprto IpOoNAUTL-
oud, tov omoio to Aixacthpro 8ev yperaletal va opiloer QewpnrTui~-

X®s otnv napovoa undeon.

49. To ALKQOTAPLO OnpELOvVEl wWOTOCO, OTL OTO ALTLOAOYLKO Twv
anopdoewv Twv EAANVikOV Sikactnpiwv n  sudGvn Tou aLTOoUvVTOS
otoiyero9eteitar 8Bia <Tns anAns enavalhyews Tou KELPUEVOU TOU
dpdpou 4 xar 8ev opifetar enapkws pe moiov tTpémo o KQaTnyocposU-
pevos anonelpd¥nxe va neiloetr Tov yeltovd. tau pe adéprta péoa.

Ravéva and wa meprotaTtikd nouv avapépovrtai Bev eniTpénel auTh

nv Sranlotwon.

Yo' authv tnv évvora Sev anobeikvUeTtal 6TiL n xataSikn tou
attouvros ntav Bixarodoynpévn UMNO TLs neplLotdoels Tns uno9éoe—
ws andé pla nireoTikN Xolwvwvixn avaykn. To npoofairiépevo pETPO
ws ex -toutou Bev waivetar va eivar availoyo npos Tov vOpLpO

eni8iwkdpevo oxondé n xatd ouvénera "avaykaio oeg plLd SnpoxpaTi-

MetagpaoTiké Mpageio Ynoupyelou EEwtepikuv, Abrva.
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xav Twv

50. Ev xatakiellti, unhpée napapiaon TOU ap9pou 9 TNS nuppa-

gews.

17. IIXYPIEMOEL [ZPI [APABIALEQRY TOY APGPOY 7

51. O x Koxxuivéxns enions otnpix9nke oOTO 4p9po 7 mnou nOpo-

BAEEL:

w{. Kavévas 8ev 9a 9ewpn9el €voyxos noivikoy adixn-

patos yia nodén N napdAeilyn Mnouv Sev OUVLIOTA TOLVLKO adi-

xnua BSuvaper TOU g9vikoU N TOU §Le9vous Bixatlou xatd TOV

¥xpoOvo TNnS Sranpdfehs TNS. ogte 9a eniBadieTar

BapuTepn

nowvh arno exelvn nou {oyue xata Tov xpbvo Tns Sranpafews

<ou moivixoU adixnpatos.

2. To mapdbv apdpo Bev gpnnodifelr TNV 5ixn xaui TLlpw-

pia oioubnnote npooc®wnouv ylLa npaén n napdAeiryn 0ovU katd

Ttov Xpodvo TNS Sranpafews TINS anoteAoloe noivixd adiknua

oGppwva HPEeE TLS YEVLKES apyxés TOU Sixalou 1ov avayvwpifov-

Talr andé TAa noalTiopéva &9vn."

$TLs npotaoceirs TOU toyuplidTav 6TL yra va eivau pLa moi-

vikh Biratadn gvappoviouevn HE quté To apdpo, 9da énpemne VvVa gel-

val enapk@s axpifns xai cayns (BAEne napaypaypous 37-38 QVwTE-

pw). Autd §ev oupPaiver Onws AéeL pe TO ap9po 4 TOU Noépou

1363/1938.

MetagppaoTiké Ipagelo Yrioupyelou EEWTEPIKGY, Agnva.
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de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.



¢+ ENIZHMH META®PAZIH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

b -41-
No ©093.18/1304

-  To Aixaocthnpro onperwvetr O6tL to Gpdpo 7, napdypayos 1 <tTns
aﬁg'pﬁéoews Bev mepropileTalr oto va anayopetel Tnv avaSpopikn
! A ,/' )

{ 7 epappoyn Tou moivixoUy 8Sixalou emu npia evds xatnyopoupévou.
Mepréxer enlons xau yevixdtepa tnv apyn 6Tt pdvo o VvONOS UIoO-

pel va oploet éva éyxAnpa xar va npoodbropicer pirad nmowva (nul-

lum crimen, nulla poena sine lege) xai Tnv apXh OTL TO MNOLVLIKS

! Sixairo Sev npénev va eppnvetetar "xatd TEONov SLacTAATIKO" ent

¢npila evds xatnyopoupévou m.y. kat' avaloyiav. And autd €netat
oty Eva éyxAnpd' 9a mnpeEner va eilvar ocayws xa9opropévo oTov
vopo. H ouv9nxrn auth ikavonoieiTar o6Tav To Aatopo prnopei va
yvwpifer andé <Tnv Sraténwon <Tns oyetikhs OSiatafesws xai eav
xperaZetar pe tTnv Pohrdera Tns epunvelias nou Tns 8ivouv Ta
Sixaothpira, mnoiés 1npafelrs kat napadeiyeirs Tov xadioToUv

i unieU9uvo.

@ailvetar 6TL otnv napolUca vnddeon avtd ocuvéBaive. Ev npo-
SXelpévw To AlkaoThApLO avapépeTrar otis napaypdypous 40-41 Tns

i ngpolons anopdoews.

53. Ev xataxAeibir, ©OSev vunnpfée napaPlaon Tou apdpou 7 Tns

uuppPaoews.

IIT. IZXYPIEZMOZ IEPI NIAPABIATERYL TOY APOPOY 10

54. Hepartépw o aitwv otnpiyxydnke otnv eAreuvudeplia Tns exyppdoews

nov efaoypaiiletar pe tTo ap9po 10. H xatadixn 7vTou, eilme, 9a

énAntte OyL pdvo tnv Siudboon twv IPNOKEUTLXKOV TOU AVTLANYEWV
aAAd@ xauv tTnv 8148o0n yEeVIKUTEPWV KOLVWVILKOWLAOCOWPLXELV aVTLAN-

Metagppaotikd Mpapelo Ynoupyelou EEwtepikwv, ABrva.
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‘yewv, BebBopévou 6TL to Eyeteio Kpntns onpeiwoe OTL eixe RLAO-
cel otnv Ka Kupraxaxn oyeTik& pe TOV noAirtikd Olay MdApe xau

6Tl eixe exyppldoer eLPNViICoTLKES amdyelrs.

55. Eyovtas un' odyn TNV anoyacnh TOU EnL TOU ap9pou 9 (PAéne
napaypayo 50 avwITépw), TO Aikaocthplo, Onws xdi n Enitponn, de-

wpei 6TL Bev yperélerar va gfethoel QuThV TNV xatayyeitia.

IV. IXXYPIZMOr MEPI NAPABIATZERS TOY AP®POY 14 TE LYNAYAEMO ME

TO APOPO 9

56. g£To undépvnpd TOU TNS 5.8.1992 o aitwv loyupiodnxe entons
6t1 htav to 9SUpa Sraxkploewv o€ avti9econ pe to apdpo 14 ce ouv-
Buaopd upe tTo apdpo 9. Ioyuplo9nke OTL n 8raxpion nponAde and
to eAattwpa Tou apdpou 4 TOU Népou 1363/1938 n and Tov Tpbno

nou autod eypappdoInke.

57. TNapa TO yeyovos OTuL Sev €TE9n evonLov TNS Enitponns, n
xatayyehia auth oyetriferar pe TA i{8ia mneprotatrikd onws xau
exeiva nou féyirvav Suvapelr Twv 4p9pwv 7 kxai 9. Me Baon TtO OUP-
népacpa mnou avayépetair otnv napaypayo 50 avutépw, €&V ToUToLls,
to Aixacthpio Sewpei o6TL Bev givalr avayxaio va aoyoin9eil une

tnv nepintwon.

V. E®APMOTH TOY AP®POY 50

58. Auvapetr tou dap9pou 50 TnS tupBaoceuws,

"Eav To AlxaoTAPlLO SramioT@oel 6TLv pia andpacn n Eva
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BHETPpo Anpdév and pLd SLkACTLKA apxn h 4aAAln apxh evos

ZupPardopévou  Mépous eivar evrelds A BEPLKWS oe avtiyaon

HE Tls vnoypeWoels nou npoépyovrtatr and Tnv ... Lopfaon,
Kar edv To eowtepixd Sixaro TOU ev Abyw ZupPBaAdlopévou
ENMLTPEnEl povo TNV pepiki enavoépduwon Twv CUVENELUV QUTAS
Tns anoydoews n TOUu HéTpou, n amdydon Tou AilkacTnpiou,

eqv yperafetar, 9a anobiBer Bikara ixkavonoinon oTov 91~

yeévta."

59. Katd tnv axpoapatikh Sradixacia o aitov (hTtnoe, npoTov,

anofnpiwon ex moooU 500.000 Spaypiv YLQdPﬁ%;pnpOTLKﬁ BA&Pn .

To DAwkacthnpro 9ewpel OTL €yev vnootel aQuTthv Tnv BA&PBNn
Kai, napd tnv nepi Tou avrtifétou yvhun Tns KuBepvhoews, éTtLv n
Siranioctwon pléds mnapafracews BSev anorered enapxh  anolnupiwon
OXeTLXWs. YmoAoyiZovtas pe Sixkxaiva xpion énws anarTtel To Ap9po
50, eni6ixdfer otov aitoUvta 400.000 8px. vyia Tnv nepintwon

auTn.

60. TI'ia Sixaoctikd £%oba xai Sandves oXeTiLka pe Tis Siradixkaci-
€s otnv EAAGSa xaui evoniov Ttwv opydvwv Tns ZupBacews o k Kox-
xivaxns {ntei To noodv twv 2.789.500 Spyx. yia To onoic npoocxo—

uioe otoiyeia.

H KuBépvnon xpiver OtTL TOo nocd autd eivar unepBoAixd.
Luykexpipéva approPntei Tnv avaykn (a) va exnpoouneitar o ai-
Tov and 80o Sixnydpous ota EAAnvika SlkacTAplra kAL EVONLOV TOU
EvpwnaixoUt Aivxaotnpiou xaiv enions va exnpoowneitar and A9n-
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vatous Bixnybdpous oTa Kpntix& Bixactapra, Xatu (B)Y va £&xer na-

- pactel o x Koxxivakns otnv ex8ixaon evimniov Ttou Apeilou Iayou.

Ev ToUTtois, To Ailxaothplo, Omws xai O Exnpdownos tns Emnu-
Tponns, xplver Tnv afiwon ecUAoyn xau xaTth ouvéneia Tnv anodé-

yetalr xad' oloxAnpiav.

Meragpaotikéd Mpagelo Ynoupyetou EEwtepkiv, ABrva.
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i:bz?f Anoyacifer pe nAeloynyia tpla npos £%&v Otu €AaPe yopav
‘ AN T T

napafaocn Ttou ApSpoutiV)
2. Anoyacifer pe mAetoynyia oxTd mpos éva OTL @E& EAafe yo-

pav napdfaon tou Ap9pou 7, T
3. Anoyacilel oupoyavws 6TL Bev xperafetalr va efetac9et n

vnédeon Buvaper tou Apdpou 10 A Tou Apdpou 14 oe ouvbua-

opd pe to Apdpo 9,

4. AnowaciZer opopwvws é6tL to Kad'ou Kpdtos npénel va nAnpo-

OEl OTOV AlTOUVTQ, €VTOS TPLWV pnvev, To nocd twv 400.000
Spaypnwv (tetpakooiwv yiAradwv) yira g ypnpatixkn BAABn xau
TOo noocd Twv 2.789.500 Spayxupivv (Svo exatoppuptiwv envakooci-
wv oy8ovrta evvéa X1LAL48wv MEVTAKOO Lwv) yia Sixactikd €fo-

8a xaiv 8Banaves.

Zuvtayx9dnxe otnv AyyAlxA xaut tnv TaAAlxA Kat exywvhdnke oe
&npooia ouveSpiaon oTo Ktipro Avipuwnivwv ArxaiwpdTtwv oTo

rpacBolpyo, tnv 25.5.1993.

Rolv RYSSDAL
Hpdebpos
Marc-Andre EISSEN

Cpappatels
Loppwva pe to ApIdpo 51, napaypayos 2 <Tns ZupBdoews kau
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Twv Kavoviopwv TOou MAixaotTnpi-

oyu,~CTOV napovdoca andépacn npocapT@vTal ot akbroudes YVWRES.

(a) peplxws ocupnintouoa yvipn TOU X Petiti,

(B) oupnintouca yvoun tou x De Meyer,

(y) ©OuriocTapévn yvoun Tou X BaATikOU,

(8) pepLxos SrioTapfévn yvopn Tou X Martens,

(e) xolwvh §irioTapévn yvopn TOou X Foighel xauv TouU X

hoiZov.

MeragppaoTiké I'pagelo Yroupyelou EEWTEPIKWY, ABnva.
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LYMIOINTOYEA INRMH TOY AIKASTOY DE MEYER

(npoowpLvh petayppaon)

O mpoonAutiopds, nou opiletar ws "o {hAos yia tTnv 8148oon

Tns niotns"3, 8ev pnopei ws TéTolos va eivat afidbnorvos: eivar

£vas Tpomos — evVTEAUS voprpos xald' eautol — "Siraxnpuins Tns

dpnoxkelas evds mpoownou”.

LTNV Npoxelpévn nepintwon, o ALtV kATadLxac9nke névo yura
tnv enibeitin autoy Tou CZhdou, Xwpis xappia avappootn cupnept-

yopd and nAeupas Tou.®

Exeivo yia to onolo xatnyopn9nxe nTav o6TL eixe mnpoonadn-
cer va xaveur tnv Ka Kupiaxaxn va cuppepro9el Tis 9pnokeuvTikés

Tou nenoidncers. H Ka Kupraxdxn Tou enétTpeye va ©1o0éA9el oTO

oniti Tns xai Tinote 8gv Beiyxver o6TL xamoia oTiyph Tou {htnoe

va ypuyel. lpotipnoce va axolUoer autd nou eixe va tTns neil? evw

avépeve tnv apién tns actuvopias, nou Adn elxe erbonoiwn9ei anod

Tov oUluyd Tns, TOV waAtrn.?

& Le Petit Robert, tbpos 2, €xboon 1992, ceiils 1552.

é [lapadypayos 49 tns anoyaocews, napédypawolr 71 xkxaiv 73 <Tns

| cex9éoews Tns EniTponis.

§ 7 llapadypapor 9 xaiv 10 Tns anoypaoews, napaypayoir 22-25 =tns
1 ex9éoews Tns Enitponns.
g 8 llapaypayos 7 <tns anopbdoews, mnapaypayos 21 <tTns ex9éoews

Tns Enirponns.
MetagppaoTiké MNpagelo Yrioupyelou EEwTepkav, ABrva.
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AIISTAMENH I'NQMH TOY AIKAXTOY BANTIKOY

~5% (npoocwplvh pethypaon)

AunoUpal nou Sev |unopw va ouppeplLoc9d® TNV yvopn Tns nAeLo-
- ynplas ToU AixaoTtnpiou xai opoiws AurnioGpair nou N nieitoynyla
1 8ev umopeil va Bexfel Tnv anoyh pou. H Siaywvia nou ayopd TOOO

o nAaicio Tou ApYpou 9 dbco xar TNV eXxTipnon Twv IEPLOTAT LKWV

Tns napovUons UrnodEcews.

Ocov awopd to mniatoro Tov Ap9pou 9, abuvatw va £EPUNVETOW
Tnv AexTikhA OSratdnwon "edeuvdepla va ex8nAtiver [xavels] Tnv
9pnoxeta h tTnv ntotn TOU, OTHV Aatpeia, TNV 8L8ackaAila, TNV
NpaxTtiki kKAl Tnv TNpnon Twv tUnwv, eiTte pbévos h and kKolvoUu He
AAlous, OGnpooia n SrwTik@s” pe donv  eyputnTta TO énpafe n
nieroynyia. Onws xau QHE xa9%e eiBous eheudepla, n 9pnoKEUTLKA
eheudepia xa9e npoownou terertover exel nou apxifev n exevdepla
evés alhlou. H eheudepia "eite poévos 1N andé xoilvoU pe Glious,
Snpoocia n LSlwTix@s va ex8nAbvetl [xavelsg] Tnv 9pnoxetia Tou"
onwoShnote onupaiver tTnv sAieudepla doxnons xal exSNAwohs %ns,
aAld o6yl tTnv enipovn npoonadera xaTanoAepnons kat aAdayhs TNS
9pnoxelas Twv aAdwv, TOV gnnpeaopd TnNs oxéyns Rpe gevepyd xati
cuyva a8ixaioAdynon nponayavéa. Exetu oxond va efacyaiicer TNV
9pnoKEUTLKA €Llphvn KAt avoyn, xai Oxv va emitpéner tTis 9pn-
oxeUTLKES £EpLBes h xai TOAEPOUS, LSrLaLTépws oe KAilpous ToU
noAhés aipéoers npoonadouv va napacUpouv anhoixés xat apeAetls
yuyés pe aupipoira péoa. AMNA' £0TW XAl ¢av To napdv Tphpa dew-
petl o6TL 8ev elvau autds O oxomds ToOu, Eeilvar &v nacel TMEPLIITO-
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o€l n xateUtduvon npos Tnv onoia pnopel va o8nyhoet n ocUAAnyh

.- Lto onpelo cutd npémer va apdel pra napavénon: vnootnpi-

x9nke O6TL ov oulnTthAcels xatd Tnv Siépxera Twv omolwv éva apd-
f owno anAws ex9€Tel TLs 9PNOKEUTLKES Tou nenoit9ncers 8ev pno-
polv va ouvictoUv eni9eon xatd Tns dpnokelas Twv AAAwWvV. Itnv
npaypatikoéTntd, n xatdoTtacn oTnv napovca vnd9eon eivar evreAds
SrayopeTixn. e pia AGAAn und9eon mou ex81xac9dnke amnd éva Aaiio
Tphpa Tou Arvkactnpiou (und9eon Hoffmann), n Enitponh 8SnAvver
: otnv £x9eoh Tns (napaypayos 27) 6TL n attovoca, nou Atav enions

Maptupas Tou TeyxwBa, éxave ENLOKEYELS pLa ywopd tTnv _ eBSonada

yta va &irabboer tnv niortn tns. AUTO AoOLoov moU napatnpeiTav

; oTnv mpoxeilpévn aipeon, eivat pra ouoTnpatikn mnpoonddeira via

; BETQOTPOYA nLOTWV kair ouvends pra enieon oTis 9pnokeuUuTLkés

nenol9nocels Twv AAAWV. Autd Sev Exev Timote va kavel pe To

Apdpo 9, mou oxond €£xyel poévov va npooratever Tnv 9pnoxeia Twv

i atépwv xatr O6TL To Sikaiwpd Tous va enmitidevral oTnv 9pnoxeia
! Twv GAAwv.

Mrop® va npoodécw 4Tl o Opos "Sibackaiia" Tou Ap9pou 9
3 avapéperalr xwpls apyrBoAia otnv 9pnoxevuTtikh 8Si18acxaiia nou ne-
j pLéxeTalL ownv UAn Twv oxolelwv O ot 9pnokeuTikd 18plpara, xatu
OxVv otnv avaZATnon nioTov and néptra ce nodpta, onws oTNV naApov-

oca uvnddeon.

g Epxopatr otnv napovoa und9eon. Ynapyouv TPELS NITUYXES: O &-
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th%SVLKéS vbéuos, Ta meEPLOTATLKA 1OV optAoUv xai Ol amoyldcels Twv

txaotnplwv.

i

lpohTta o Nopos: eilvai akpiPns N nmeprexel karnoro 8irypopolpe-

vo otolxeio, n unepPoAixn yevixdéTnTa, npaypata mnov ENILTPETIOUV
tnv auvdarpecia cTnv epapuoyn TOU WS noivikou voépou; Katd tTnv
anoyn pou Sev un&pyet nepr9wpro apyiPorias. O Nopos aoyxodeiTar
pe Tov M"mpoonAuTiopd" ws aSixnpa, nou -eivalr Befailws AEED
EAAQVLKA 6nws ToOoes AANES KAl EXEL nepdocl oTnv AyyAikh axdun
xai otnv CaAAixh, xai Tov omoio TO Aefixd Petit Robert opilenr

ws Tov "Thlo yia Tnv efdniwon TNS nioTns kai xat' enéxtacn Tnv

Snploupyia NPOcnAUTWY, anéxtnon onadov”. Autd anéxer noAU and
tnv anhh exShdwon tns nlotns evos av9phnou, nou KAAUNTEL TO
Ap9po 9. Kanoiros 1niou npoonAUTiZaL,‘npochSci va pneTacTPEYEeL
tnv nioctn GAAwv. Aev aprxeiTal otTnv SAAwon Tns mioctns Tou, aAld
eniZntel va adAddfer Tnv niotn Twv GAAwv npos Tnv Sixh Tou. Kau
Tto Petit Robert 8&ieuxpivifer TNV efnynon Tou napadétovras TaA
Adyira Ttou Paul Valery: "@ewpw avafiro Adyou TO Vva 9éAe1L xavels
va 8éyovratr or GAAoL TNV yvopn tou. O npoonAuTiopds pe apnvel

xathrninkto".

lapa To yeyovds OTL © bpos "npoonAuTiopods’ 9a enapxoloe
katd tTnv amowh pou yua va opro9et To abiknpa kair va ixkavonoin-
9¢{ n apyh nou amarteil onws €£va adixnpa eivar xaYoplLopevo oTov
voépo, o EAANVLIKOS noivikods vopos, yLa tTnv arloyuyh BL1Xoyvwplev,
Bivelr pra emefaynon Qurou, n omoia, av xai. oxomds Tns eival va
Booer pra efhAynon xai Eva napabeitypa (avapypipora To KoLwvOTE-
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Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la Republique Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.



EMIZHMH METAOPAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

‘

-51-

No ©093.18/1304
po), anotedlel wotdoo kav €évav peoctd dpiopd, Tov eins: "Me Tov
po "npoondutiopds” evvoeiTalr 18rarTépws x&de Eppeon N Aueon
npoond9era enéuPaocns otis 9pnokeuTikés menoidhcels evds £TEPO-—
86%ou atdpou pe oxomnd Tnv petafodn autwv Twv nenoirdnocewv, Sira
naons pioews napoywv N &u' vnooxéoews napoyxwv A aGAAns ndixns n
UALKAs riepl9diyews, Sia pEéowv anatnAwv, EVeEXa KATAYXPNoews TNsS
anelpias, eunioTtoolvns, avdykns, YapnAoU nvevpatixoU eninédou

n ayéileras autoU".

0O oplopds autds Tou PBracupoU, 9a unopovce va nel xavetls,
Twv nenoil9hccwv Twv AAAwv, BSev prnopel pe xavéva Tpdémno va dew-
peitar avti9YeTtos npos To Apdpo 9 tTns ZuuPacews. Touvavtiov,
eivar Tétolos mou npootatevel tnv cievdepia tTns YpnoxeuTikns

rnictns Tou atduov.

As xoirtafouue ta neplotatikd tns unodécews. And tnv nla

nAheupd éyoupe éva otpateuvpévo Maptupa Tou IeywPa, £va Soxipa-

opévo yv@oTn TOU npoonAuticpou, €va e18ixd oTnv peTACTEOYN,
éva pdptupa Twv noilvixov Sikaotnpiwv otov omnoio ov -mponyolne-
ves xatabixkxes Sev éxavav tTinote AGAle and TO va eVICXUGOUV TNV
paxntikdTntd Tou. Amd tnv AAAn nAeupd, éyoupe To 16ewdes dupa,
pra anioikh yuvaixa, Tnv oUluyo Tou yaAtn tns OpddBofns ExkAn-
otas (ti 9plapBos 9a Atav av katdpdwve va Tnv npocnduticer!).
Eydppnoe xat' auths, BilaAldAnoe O6TL £XeEL ylu' aUTAV KAAQ véa (To
naixvi8i pe tTis Aéfeis eilvar mnpoyavés, oiyoupa Opws OXui yu'
authAv), xatopdhvel va Tou enitpanel n celcoBos oto onitTy, Kqﬂ

exel cav meneipapévos nAavodios “unopos xai eni8éfros Ttpoywobo-

MeTtagpacTtiko Fpagefo Ynoupyesiou EEwteptkwy, Abrva.
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}73\\Tns pias niotns mou 9éAer va efanddoer, tTns exY€ter TNV nveu-

TON

4

t?h;paTLKﬁ tou npapateira, enidéfra TuAliypévn oe Eva néndo nayko-
| opiLas eilpnvns kai axtivofBololoas eutuyias. Illoids, aindera, Bev
9éAel elpnvn xau esutuyia; Elvat éuws autd pra andh éxdeon Twv
nenol9noewv Tou x Koxxivaxn, n eivar paildov pra npocnddera va
feyeAGoel Tnv anin yuyxh tns yuvaixas tou waitn; Illapéxer n nup-

Baon Tnv mpootacia Tns npos Tétorou eifous evépyeres; Belalws

oyvu.

AAAD pla Aentopépera nou npénel va Ttovicdel. O EAAnvikods
Népos pe xavéva tpdémo Sev nmepropifel Tnv £vvola TOU NPOCNAUTL-
opoU oce mnpoon@cres nvevpatikns Srapdopds Twv 0pfobdiwv Xpi-
cTiaveov, aAld@ oxter avefapThTtTws TNs €xAOTOTE EUMTAEKOREVNS
9pnokeias. Eivair yeyovés o6TL o Exnpbdbownos tns KuPepvihoews Sev
ntav oce 9éon va Sboel ouyxexpréva napaSeliypatra nou va aypopolv
aldes 9pnokeies, autod Opws Sev mapdbofo BeBopévou OTL n O0pdodb-
8ofn 9pnoxela eivar n 9pnokela Tou ocuvoOAou oxeboév Tou nAndu-
opolG kaui ot aipécers npénelr and exel va npoceAkUocouv TOUS ona-

SoUs TouUs.

Ni9avis ota npdowata ypdvia va éyxouv yivelr pAAAOv noAAEs
lwfels xai n actuvopia va éxer evepyonoindel noAd, aAAd axdpn
nu6 npdoyata unapyel HLA ONPavIlLkA nTdon otov apitdpd TETOLWVY
SLofewv, kai otnv npokeipévn nepintwon Sev unhpfe auTEnayyeAtn
Siwin — ntav o oUluyos tou 9Upatos mnou ENLOTPEPOVTAS OTO oni-
TL TOU kdi avakaAuntovtas Ti £xave o kat' oilxov kxnhpukas, Uywoe

Tnv Ywvh Tou, mou ATav wwvh Suvath, xai xGAece tnv actuvoulia.
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Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangeres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.



EMZHMH METAOPATH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

-53.-
! h No ©093.18/1304

Exuw q}ggygg”jpv 6149%e€on va ovoThow otTnv KuBépvnon va 8-
L obnyiles Gote ov Sidfels va anoyevyovTar étav npdxeiltal yia
aBeils oulnthceirs, o6yt Suws oTnv nepintwon CUCTNUATLXWY xatl
Nipovwy €KOTPATELOV TIOU eyylfouv ta 6pra Tns napdvouns &l1od-

| Sou.

Exovras mel autd, 8Sev Yewpd pe xavéva Tpdno OTL unhpe

g napaBiaon tns ZupBacceuws.

Y.I'. Exovras &iaBacer opilopéves EXWPLOTES yvlpes mnou Eyouv
i npocaptndel otnv andyacn, npémer va eEXypdow Tnv AUnn pou yia

: oplopéves unepBorés nou ywdavouv HEXPL xal Tou onpeiou va xa-

i VOouv pvelda OAOKANPWTLXKOV KAIEeoTOTWY.

®a ndYeda enilons va enionpavw éva xivSuvo ooov ayopd Tnv

yvopn 6Tti "n npoondadera Snproupylas npoonAGtwv Sev amoTtelel
aw' eautns pia enideon xatd Tns edevdeplas xar twv nenoil9hcewv
TWV dAAWV A pla KaATAanotnon Twv Sixaiwpatwy Tous". IpdxerTat
onwodNnoTe yia pla £xypacn peTplLonddelidas xdi Koivol voU, xatu
§ : to Tpnpa (lows xau n OAlopéAera. 9a énpene va aoyoAn9ei pe au-

Thv) noAd opd%a cuvéothoe va anoyeUyovtal Xataxpnoeis 6cov ayo-

P& Tov mpoonAuTiopd. Opws, n niotn nrnopel pepilkés yopés va ei-

valr TUyAn xai ou npoond99ecies S14800hAs Tns va yivovrtar pe unep-

BaAAovta Zndo. Ov mnpafeis niotns opropéves Yopé€s xatéAniav
oTnv Aoxipacia tou Iupds xai ov avaxpiocetirs obnynocav otnv Iepa
E{€taon, evd ta ovépata opiropévwv avyiwv napénervav cuvBeSepéva

ne vnepPoAés nou yivovrtar xatd Tis nuépes Twv EOPTWV TOUS. Lg

Metagppactiké Mpagelo Yroupyelou EEwTepkwv, Adrva.
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gpata niotns onws xai oe tbéoa GAha 9énata, o cefaopds TNS aAv-

NIV

AN A , , , .
¥W¥H§’wn1vns NOOCWILKOTNTAS Mpénel NAvTOoTe va npoacnigetdt.
[ I

l‘"":

fe xaLpoUs Nou OL aiptéoels anoiapBavouv 8raypopous Ba9noUs
avayvaplions xal nou pEPLKES WYOPES Ol onaSoi axdun xar Qvayvw-
plopévwy 9PnoKeLLV xatayedyouv, und TNV ENAPELA TOU Yavati-
opou, oe xa9%e eibous TakTixés yra Tnv dnploupyla IPOCHAUTWY,
gvioTe pe Tpaylkad anotehéopata bniws €yive mpoowatws, elvav Au-
nnpd mnou n ws avw andéyaocn gernlTpénel TLs npdfers nEOoNAUTLONoU
yné Tov pévov dpo 6TL Sev da eivar "a9éurites". Mmopel pia olp-
Baon yira Ta avdpuwniva §ixairbpata va emiTpénel pla TéTorla

enépPaon otTis nenoldncers TwWV av9pdnwv, E0Tw xai OXi Suvapikn;

Metagppactikd I'pagelo Yroupyelou EXwrepikwy, ABrva.
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MEPIKQSE ATIZTAMENH I'NGMH TOY ATKAXTOY MARTENS

EIZATRIH

“1. TUuppwvw pe To Alkacthpiro 6T unnpée napaPflacn Ttou Apdpou

9, aAAd yia Adbyous aAAous and exeilvous Tou oTnpiyx9dnke TO Alxka-
othnplLo. Ent mAéov, OSrawoponorovpar and TO ALKACTAPLO kATA TO

6Ty niotevw OTL unnpie kar napaPflaon tou Apdpou 7.

2. Opoiws oupvwwvd pe ToO Alxacthplto OTL TO (htnua Ttou Apdpou
9 ecivar xatd 1noAU To onpavrtikdTepo xair 9da emnixporovoca €4av TO
Mixacthpro eiye Bex9el — onws, xatd Tnv xplon pou, 9a pnopol-
oe xAGAAilota va eiye xaveir — o6tL Sebopévwv Twv nopiopdTtwv TOU
npoxetpévou nepil tou Apdpou 9, Bev ntav avayxaio va efetdoer

Tls xatayyedies Tou artoUvtos Suvapeir Ttou Apdpou 7.

©a mpoTipoUoa va eiyxe entAéfer autn tnv o8O TO ALKACTNPLO
S16TL 9a pou eixe 8o9%el n Buvardtnta va axoAoudnow, Twpa opws,

enel8n aduvatd va oupypwvicw pe ta noplopatra Ttou Aivkactnpiou

_mpoxeilpévou nepl Tou Ap9pou T, eipal UNoXPEwpévos va oudntiow

eav to Apdpo autd mapafrdodnke and tnv Sravtinwon O TNV £WPAPRO-
yh plras noivixkns Siratdlews, tTns onolas autn xad' eautn n unap-

In napaPBirafet, xatéd Tnv yvopn pou, to ApIdpo 9.

Oco xat eav yaiverar Yewpntikh pra Térora efétaon, eivau
avanéyevrtn. AcSopévou paiieta 6TL 9Y9a XpnoipeUoel WS €L0Aywyn
pou otTnv ovulatnon tou {nthuatos Tou Apdpou 9, 9a apyxilow pe Tnv

efhynon tns 9€éoe®s pou doov ayopd TO Apdpo 7.

Metagppactikd Fpagpeto Yroupyelou EEwTepikwy, Abrva.
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‘\;gg. Npwv apyiocw, ev ToUtois, 9a ndeha va Toviow 6TL napd To
2
“veyovos 6TL apypdTepor or Sidbixou avéBacav — opY%Ws — TNV oU-

Thtnon oe enimedo onpavtixov apxbv, Bev mpémevr va AncpoveiTau

6TL eKeivo mou Ayelpe auTh Tnv oulhtnon ntav uia YUo LOAOY LKA
xat evtedds pn enitdetixkn enioxeyn 800 nAlLxwwpévwv MapTtUpwv TOU
IeywBa (o avtov htav tote 77 eTov) novu mnpoocnadovocav va TwAn-
couv BiBAidpia tns aipeons oe pra xupia n onota avti va xAei-
cgL Tnv noépta, EenéTpeye oTO L{eUuyos va e1oéAr9er eilvte HroTL
uneywpnoe oTnv epuovih Tous elte 516TL niocTeve OTUL éyepvav véa
andé ouyyeveils Tns NNElPWTLKAS Ywpas. AevV unapxetr iyxyvos Plas n
xati nou 9a unopovce va dewpndel "mieon”. ITnv xeilpdtepn nepi-
ntwon, vunApfe €va achpavto wépa. BEav vnhpxe Adyos xatayuyns
oto nolvikd 8ixaro, To auoTnpdTeEpo Buvatd péco 9a ntav plra 51—

win yia 8ratdpafn oLkLAXNS yaAnvns.

YIIHPEE [IAPABIAZH TOY APOPOY 7;

4. Te yevikés ypappés npoounoypldyw O, Tt AéeL TO ALKQOTHPLO
nepi tou ApYpou 7 oTO NPWTO pEPOS TNS napaypapou 50 Tns anoypld-
ceds Tou, £oTw xai edav, avridiétws npos TO Alkaothpiro, voplZw
6tL n anaitnon yia 6co To Buvatdv axprféctepn Sratinwon evods
vopLkoU opiopoU Bev amotTedel ouvémeia Tns apyis 1nou avayépetatl

oto Ap9po 7, mapaypayos 1, aAAd avandonaoTo HEPOS QuUTAS.

Eipal, mepaltépw, Nemnelopévos OTL n anaiTtnon auth YXenoi-
pedel OxYL pévov (6nws TO ALXQCTNPLO avapépel oto BedTEPO REPOS

tns napaypayou 50) yra va upmopet to davopo va yvwpiler "noiés

MetagpaoTtiké Ipagpefo Yrioupyeiou EEwTepikay, Abrva.
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Tig\npaﬁcns xai napaieiyers tov kadiotodv uneUOuvo", aldAd npoopi-
oo o
.+ CeTdv -— oUpywva pe Tnv 1O0TOPLKA Tns npofAeuon — enions xat
-:?l xuplws yia va efZaoypadiler oto atopo enapxha npootacia and au-
— e

L . . : .
——f’/éoxpcrn 6lwén xai xatabdixn: wo ApIpo 7, napaypayos 1, anartet
énws o0 moivikds vépos elvair evappoviocpévos pe TOV voulxd xavd-

: va.

5. 000 mneprocdtepo To oxentdpouv, TOoO ALydTEPO €ueva 1Lxavo-
noiwnpévos OtL To apdpo 4 Tou NoOpou 1363/1938 opiler To abixknpa
Tou npoonAuticpoU pe tov PBadud akpiferas mou amairteitar and To

Ap9po 7, und Tnv ws avw ocUAAnyh Tov.

H npwtn — xaui 6cov awopd tTnv npootacia and tnv audaipe-

i ola, n nid VGnomtn — €Alewyn axpiPeras euploxetar otnv AéEn
? "ioirarTeépws": n AéIn auTtés ovoilaoTikG enttpénet tnv Slwin yira

npdfers nou xelvrar extds Tou Bodévros opropoly. AelTepov, n
afiémorvn npdin (o6nws opiletar) 8ev eivar n "enéuPaon oTLS
% .~ 9pnoxeuTixés nenorhocers” (6,TL xai eav auTtd onupaiver), aird n

"Gpeon xau fppeon npoondfdeira” avtns tns enépfaons, npdypa nou

OxL povov Breuplvel onpavitikada autdv Tov opilopd, adrd enions

i auidveir oce peyaAlo PBadud tTnv acdyeird tTou. Eva vTeAleutalo onpelo

nov npénet va tovicdel elvar n enwxivBbuvn acdyeira Tns analtn-

; ons "pe okond vTov kAoviopd autwv Twv nenordnocewv": elvar noté
f Buvatdv va unapfer BSirakplron petald tns BSiaxkhpulns tns nilotns

evdés aviplnou npos aAAous xar tTns npoondderas va neircdoluv ou

aAroLr 6tu ov BofZacies Tous eivar "eoypaAipéves";

Metagppaotiké Mpagpelo Ynoupyelou EEwrepikav, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.
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”:@fépnoxeuerﬁs aBiaihafias, TO Gpdpo 4 Tou Nbépou 1363/1938 ﬁpoo—

Ta .eAattopata autd eivar TEtora nou c& pLa atpdoparpa

=l
PR

N

Sy

pépeL €va TEAELO Xau enik LvBuvo epyaieio yia Tnv xatanieon Twv
eTEpoB8OEWV PELOVOTNTWV. andé Tnv OSikoypawia waiveTtar oOTL oTO
napeA9év mpaypati xpnoiponoindnke yia Tov oxonbdv autd, EVW OTO
napdév, ylLa va YXENOLRONOLACOURE nia Ania Siatinwon, Bev paive-
tar va éxel exAelyer evredos autolt Tou eiBous n Yphon. H nTuxh
auth civair axéun coPapébtepn Bebopévou 46TL n napovoa xatbdoTaon
otnv N.A. Euponn Seiyxyver OTuv n nepLoxﬁ\Sev eivar xat' oubéva
Tpéno apétoyn oTnv avadéppavon TNs oxAnphs 9pnokeuTixkAs abiai-

Aafias mou capdvel TOV OUYXPOVO xbopo pas.

AuTds ecivalr o Adyos mnou Bev pe eXnAhocel TO emnixeipnpa
6TL Ta ws aAvw e£AaTTtépaTa TOU XELHEVOU "Yepanefovtair”" andé Tnv
vopohoyia, €18ixdéTepa Twv AVWIATOU BadpoU EAAnvixGv Sixaotn-
plwv. Eivair 8uvatdédv m.x. perd o 1975 o Aperos [layos, avtideta
pe TAvV mponyoupevn voupoioyia Tou, va é€xer efaielyer TLs ouvé-
neites tns Aéfns "iSrarTépws”, xai © oplopds tTou Zupfoudiou Tns
Enikpateias TouAdyiotov va npoonafet va AapPBaver un' dyn TNV
npoavayepdeioa SLawopdv petafs tns OSulaxhnpuins TNs 9pnoxelas
evas av9pbmou xau tTns npoondderas av newo9el £évas.airos yira
tnv pnyétnta Twv Sofacibv Tou. Qotéoo n npdowatn Lotopia pas
Exer 81B8&¥er 6TL £dv n HOALTLKA h n 9pnoxeuTixh atpdoyparpa o€
pLa ywpa adrbier, n vopohoyia axodéun xau twv avotatou Padpov
Sixaotnpiwv, prnopel va aiAater enions. H VOpOKOYiO.AOLHéV, Sev

unopel va OUPNANPWVEL TLS gyyuhoels xatd Tns aufarpeotias, nov

MeTappaotiké pagelo Yroupyelou EEWTEPIKGY, Abnva.
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Onws onpei®vel TO ALKACTAPLO, TO Apdpo 7, mnapaypayos 1,

“./enions mpootateUel TNV apyh OTL £vaAs HOLVLIKOS vopos npénelr va

EPUNVevETAQL meploploTikG. H apyn auth natfer Tov pdAo pias
ScUTepns aopaiioTixhs BikAeidas xaTtd Tns avdarpecias. Zuvends,
6oo0  eupUTEPO xal aAcaPéoTeEpPo EeiLvail To Kxelpevo Tns oxeTikAs
Sratéfcws, ToHoO onpavtikdtepn xa9lotatar auth n AQoWPaAALOTLKA

SixAeida. Tooo onpavtixdTepn enions xadiocrtatar xai n enonteia

ané tous Yecpous tTns TupBacews.

Onws nayiws 8nAdver n Enitponn, ol 9Yeocpol <Tns supPacews
£xyouv andé to Ap9po 7, napaypayos 1, to Sikaiwpa va enain9eGouv
edv, pe Baon Ta npaypatixd oToiyxeia tns vno9éoews, Ta e9vika
Sixaocthplia 9a upnopolcav euldbyws va £€xouv xatainfel oce pra xa-
tabikn Suvapelr Tou LOXUOVTOS BnpoTikoU VOPLKOU Xavovos: ot po-
pels Tns fupBaocews npénel va ixavonoin9oUv 6TL n katadixn oy L
poévov Paciocdnke oe pra npotnapyouca (xat Sratunwpévn pe enapxn
axpifera) 8iatalin Tou moivikoU véupou, aild ATav xat EVQPUOV L~
OuEvn Qe TNV apyxh TNS MEPLOPLOTLKAS EPUNVELAS TNS NMOLVLKAS VO-
podecias. Oco peyaAltepn eivalr n apypiBoAia Twv 9Yeopdv tTns Lup-
Bacews yia To xatd néoov n eyappolduevn Srataln nAnpoil tTnv an-
aitnon tns axpifeiras, Td6oo auoTnpdéTepn rpénel va eivai n £x

pépous Tous eniPAeyn Tns eypappoyns Tns. e

7. Itnv napovuca vnddeon, o artwv SrapaptUpetal yia "KATL 1ov

Loxupifetar 6tur eivar eoypadlpévn ewpappoyn eni TOU NPoowWnou Tou

MetagppaoTiké MNpagelo Ynoupyeiou EEwtepikiiv, Abrva.
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v - TOB: Gpdpou 4 Tou Népou 1363/1938". Eva ano ta onpeia Tou {n-

> Tﬁgﬁros Atav £Av TA xaTd TOU QlTOUVTOS anodeLy9€évTa mneprLoTatTL-

§LkaLodoycov pra xatadixn Suvapel autol Tou apdpou (BAéne
napaypayo 60 Tns ex9éoews tns EmiTpomnns). Elvat arn9era OTL TO
ZhTnpa autd eZeT@oInkKe pdévov oTO mAaioro TOu Ap9pou 9, adhd To
Aikaocthplro yvwpllovTas xaAd TOV vOpixd Yapaxtnpiopd Iou TMIPETIEL
va 8i8eTal oTa MEPLOTATLKA IIOU Ti9gvTar un' oOwyn TOU, £XEL TE-
oL9hpra AentonepoUus efethoews €av Tta EAANVLIKA Sikaocthplra Exa-
vav oeBacth Tnv apyxn Tns NEQLOPLOTLKAS gepunvetas Tns MOLVLIKAS

vopodeotias.

8. EnuTpéyTe pOU va Tw aApéouws 6T1 ayou efhTtaca Ta niAnpn xeil-
peva (oe petaypaon) TWV anoylaoewv TWV EAANnvikGv BSikactnpluwv
nou unePAndnocav and Tous &Srabixous, xatéAnfa oTO oupnépacua

6TL To epwrnua autd mpénel va anavrndei apvnTLKGS.

Iplv avanTyéw TOUS TPELS Aoyous oTous omotlous xupiws Ba-
oifetalr TO oupnépacud uou, Sev pnopw mnapd va pvnpovetow £va
¥QpakTnpLoTikd onpelo Tns 8ixoypayias, £otw.xal avey ovcias ev
NPOXeLpEVW: ncpé to yeyovds OTL TOOO © artov 600 xai n oufuyds
TOU anpévws apvolvTo TNV exBoyxA Twv YEYOVOTWV IOU napouvciafge
n Ka Kupiraxdxn, n xatabixn Tou Pacio9nke xuplws xai pbébvov oe
auth Tnv Ex80OYA Kal kard ouvéneiav otnpifetrar, yra OAOUS TOUS

NPAXTLKOUS OKOMous, oTnv paptupia evods poévo pdprupa.
9. 0 mphTos Abdyos mou avapepetal avwtépw, ayopd ta eéns:

To ap9%po 4 Tou NoOupou 1363/1938 anaitei Tnv Unapgn npo9e-

MetagppaoTiké T'pageio Yrioupyeiou EEwTepKwy, ABrva.
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w% jﬁcms petactpoyns Tou IUpatos oTls nenoldNcels TOU AUTOUPYOU
’ -

{ff f(énms evvoel o Opos "npoonAutiopds"), N TOUAAXLOTOV KAOVLIGHOU
Twv nenowdnocewv Tou IUnatos. Rordoo o artwv, apviadnxe O6TL eiye
auth tnv npédeon. Eine O6TL npdYecn Tou ATAv anA®s va "paptuph-
cer"”, ATol va knpUiel TO euayyéAiio, Onws TO avriAaupBaveTtai n
aipeon Tou. Ymndpyer Befalws pra JepeAiddns, kAl €V TNPOKELPEVW
xaipra, Brayopd petall ay' evds va yvwotonorlel xavels oce xa-
NoLov pla yvopn o pla nenoidnon xav ay' erépoﬁ va npocnadeil va
Tov neloelr yia Tnv aind9eitd tns. Ta EAAnVLkd SixaocThpLa Aniws
ayvénoav Tnv Siraypopd auth. Aev unnkav kav oTov kéno va davaypé-
pouv oe mnold otolyxeta efacioav Tnv yvopn Tous — 1nou  xat'
avayxnv unoéndotvrtair and To yeyovds OTL Expivav Toy aitolvTta
£voxo "mpoonAuticpou" — o6TL eiye Tnv npé@eon va netocelr Tnv Ka

Kupiaxkdxn yia tnv opddétnta Twv nenoldNoewv TOU KAL TNV oYyale-—

pdTnta Twv SLRYV TNS.

To avandypeukTo oupnépacpa npénel ws ex TouTtou va &livau
6TLv n xatabikn Tou airtoUvrtos Pacicfnke oTnv amown 6TL and®s n
Sraxhpuin 9pnoxeuTix®v nenoirdnocewv mnmou Sraygdépouv and ereives
Tou npos oOv ameudvvovTal, vunodnAol tnv Unapin npodécews peta-
otpophs und <Tnv £vvoira Tou apdpou 4. Autd eival opws evTedUs
oe Buoappovia pe TNV apyYnN TNS NEPLOPLOTLKAS eppnveldas Tns rnov-

vikns vopo9eoias.

10. O BeUtepos Adbyos pou awopd £va oyxetikd onpeio. OL oyeri-
k€s anoydoels anoxaAvntouv &6TL Tta EAAnvixd Sikaothpra Sev ei-

xav napd pra efailpetixd acayh eirxkdva ToUu TL axplPws einme o aiv-

MetagppaoTikd Ipagelo Ynoupyeiou EEwtepikuwy, Abrva.
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v tov otnv Ka Kupuraxaxn.

NT An' 6tL xaté9eoce n Ka Kupraxaxn xauv o wtakouotThs ouluydbs
tns eviniov Tou mAnppeAleiroBikeiou unopet va ouvay9eil oTL o ai-
thv eixe xata kanoiov TPONo avapepdeil otTnv éAeuvon TRS BaciAei-
as Twv oupavév. Katd tnv xat' éyeon Bixn, ev ToUutolrs, n Ka Ku-
praxaxn 8ev prnopovce va duupndel gav eiye avayepdel autd, arrd
oUte xai o oUluyds Tns Ebwoe KavéVa otoilyeio oyxetikd pe to Tl
eiye TUxelr va axovoer. Ta otroiwyeia mepiAdpBavav pra €§ {oou
acayh avayopéd otnv iotopia pe TOV napd85L00~KaL otnv xatddeon

tns Kas Kupiaxdaxn 6tu "pou plAnoe yia Tov XproTd".

AvayxafeTar xavels va epwthoel ne noirdv Tpoéno ta EAAnvikd
§ixacThpra pndpecav va oupnepdvouv, Onws xaul - éxkavav, O6TL O daui-
TWV (ax"npoeéocms) anoneipéfdnke va xavelr tnv Ka Kupraxékn va
aAdafer tTis menoildhoers tns, Ywpls — TOUAAYLOTOV — VA TEXUN-
plhoouv axpifos Tl Tns eixe nel xai nws 6,tL tTns eiye mel Bev

ouvéninte pe 6,7ty nioteve exelvn.

Kai naAl oTnv nepintwon auth Sramiotodvw OTL edv avTinapa-
T£90UV TA mPAypaTikd MEPLOTATLKA HE TO xeipevo Tou apdpou 4,
ev pnopel mapd va ocupnepdvel xavels 6TtLv n katabixn Tou aui-
toUvTos eivai avti9eTn pe TNV apyxh TNS nepLopLoTLKAS eppnvelas

Tns noivikns vopoYeoias.

11. O Tpitos xai TeAeutralos AOyos pou avTtioToiyeil oTnv KELTL-
XA nou éxavav ol av@vupolr SirioTdpevol oTa EAAnvikd Sixaothpira:

to pbvo otorxeio yia To 6TL O aitev (eX npo9écews) enwpeAnInke

MeTappacTiké Mpagelo Yrnoupyelou EEwrepikwy, Abrva.
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"tns aneiplas, Tou yapndoU nveupatikoU eninéBou xai Tns apé-~

Aeiras" tns Kas Kupuiaxaxn (énws to £9%toe ToO Eypetelo Kphtns) n-

wU..7 tav n xatd%eon Tns 6TL Sev xatai@Paive nAnpws &,TL Tns EAeye
kar tns 6iafale o aithv. Ltnv £weon, axdun kAL exeivn To cime
pe moAAd Adyia: "pou pilAnocav yia npaypata nou Sev xavtaidBaiva

xaia."

Autd apxoUcav ©oTe Ta EAAnvikd SixkacTthpira va Seyxy9ouv: éTu
o airtwv eiyxe (ex npo9éoews) "xataxpac9el” Tnv "anerpia nepi ta
Soypartikd" xau "cxﬁcqu%cu@ci" "tnv nvevpaTixn apédera” (Onws
To J€ter o Apelros Ilayos) tns Kas Kupraxdxn. To pévo nou upmopei
va onupaiver autd eivar 6tr n kxata8ixn Tou artovvtos Pacic9nke
otnv anoyn OTu xair poévn n Sraxnpuin tns niotns evéds avOpbnou
r npos €éva etepdbofo Tou onoioﬁ n neipa nepi ta 9pnoxevtikd 9é-
pata n Tou omnoiou ot Siavontikés ixavédTnTeEs eivat KATWTEPES
exelvwv tou Siaxnplooovtos, kadioTolv autdv Tov Tedesutalo évo-
i X0 xatd To apdpo 4. Kar mdAr obnyeitar xaveils oto va Sranioto-
oer OTL o Tpdmos mou Ta EAAnvikd Sikacthpia eydpuocav to apdpo
4 eilvar avrtidetos pe Tnv apyh TnNs neplLoploTikAs epunveias Tns

nolwvikns vopodeoias.

% 12. ZDupnépaocpda pou eivatr 6tiL 1o Gp9po 4 Tou Nodpou 1363/1938

elvar ayp' eautot avtideto pe to Apdpo 7, napéypawos 1, =Tns

? fupPacews xai 6TL n ewapuoyh ToUu oTnv napovca unddeon npoxdle-

ot pla nepartépw napaPliaon autod Ttou ApIpou.

MeragppaoTixd Ipageio Yrnioupyeiou EEwtepikiv, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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‘ﬁ\f{;k YIHPEE NAPABIAZH TOY APOPOY 9;

'“ N ~: :

Sy };13 H andéwaon TOU AlxaoTnpilou eyyiel poéVOV NAPEUNLOTOVIWS TO
;i// gepTnpa nouv xatd Tnv yvoun pou elvatr To xaipito otTnv mnapovoa

unddeon:

tnv npoomnadeira mnapaxivnons

to Ap9po 9 emiTpénel oTa Kpatn péAn va IO LV LKONOLOUV

gevos av9phrniou va adrdier Tnv Spn-

oxeia Tou; An' o6tu eAéx9On oTLs ndpqypéwous 40 - 42 xauv 46 ei-

valr caypés O6TL TO ALKACTAPLO anavTa xaTapaTtik@s oe auTd TO EPW-

tnpa. H 8ixh pou andvtnon givalr apvnTikn.

14. H PBaoixn apyxh ota avipomniva Sixaitwpata eivau

Tns avipbnivns

Ouol®dn otoilyxeta yiu' auth Tnv

pla eilvavr ou

9pnoxeias mou xaAumtovtat and

ouveTIOS amndAuTES.

napéuPacn and To Kpdtos.

afronpéneras

eAevdeples Tns

H zopPaon Bev aphvelr

o ocePaopds

xalv Tns avdpwnivns eAevdeplas.

aflonpénera xai auth TOV eAeude-
ckéyns, TOS csuveiSnons xKat TINS

to Ap9po 9, mapdypapos 1. Eilvar

xavéva nepidvpro ylra

AuTés oL andiutes eAcudeples mepLEXOUV PNTWS xai TNV &~

Aev9epla va adArdier
TOU.

Sev apopd To Kpdtos,

xaveis Tnv 9pnoxkeia xai TLS

kxalL ouvenws xat'

nenoilt9noceLs

Eav xanoros mpoTifetar A OxL va arrafer Tnv 9pnoxela Tou

apyxhv Sev 9a npémnelr va

evBLapépel to Kpdtos edv xamoiros npoonadel va napakivhoetr ka-

nolov @AAo va airafev tnv dpnoxeia Tou.

15. Ynhpyav cofapoi Adbyour mou

oto Ap9po 9 9eonlodnxe 6TL n £-

Aeudepia tns 9pnoxetlas nepléyYel xai Tnv eAev9epia tns &i8acka-

Aias tns 9pnoxeias:

Meragppaotikod IMpagelo Ynoupyelou EEwTepikwy, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres

de la République Hellénique, Athénes.
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:’_Ipv 8i18aokaAria Tns niotns BETAZU Twv XUPLOTEPWV XAINKOVTWY Twyv
N
L "notov. ipaynaty, auth n 6i8acxaiia prnopet Pa9uiata va petar-

Aax9el oe npoonAuTiopd. Eivar aid9:cia enions 6TUL o mpoonAuTi-
ouds Bnproupyei pra ni9avna "ouyxpovuon" petaliv 8¢o UTIOX € LR € Vv
Tou Sixaldpatos Tns 9pPnoKeUTLKAS eAevdeplas: Tomo9etei Ta &i-
Xxaiwpata exelvwv nou n SpnoKéUTLKﬁ tous mnioctn ev9appUvel n
anaitel auth Tnv SpacTtnplrdéTnta, anévavri oTa Sixairopata exei-
VWV 1ou  anoteAouv oTdYo yia Thv Siratnpnon Twv nenoil9Acedv

TousS.

Rotdoo, xat' apyxav, Sev eivar Tns appodrébTnrtas tou Kpa-
Tous va napepfaiver oe auth tnv "oUykpouon” petald npoonAuTi-
fovtos xat mpoonAutilopévou. lNpwtov, &LéTL — eyp' boov etuna-
xovetar andé tov ocefaocpd Tns avipwnivns alilonpémeldas KAl TNS
avipwnivns eAeuvdepias oTL TO Kpdtos owelder va Béxetar 6TL
xat' apxhv xad% avpwmos eivar ixavos va xapdfer Tnv TUXn TOU
he Tov Tpdno mou exeivos dewpel xaAltepo — Bev unapyetr 8ikai-
oAdoyla yia To Kpatos va Xpnoiponotetl tTnv 80vaph Tou yia "va
npootatevel” Tous npoonAuTiLlOpevous (pmopeti :va itoyxUer To avrti-
JeTO oc TOAU el8LKES MEPLOTWOELS ONOU TO KpGtos éyerv éva 186u-
altepo ka9hkov npdvolas, aiAd@ auTés o IIEPLITWOELS KelvTau
exTds Tou napdvros 9Sépatos). DAeUtepov, eneibhn To enwyeipnpa
nepl "Onpdoras vtains" Sev punopel va Sixaiodloynoer Tnv Yphon
nieotixns Kpatikns SUvapns oe éva Topéa Onou n avoyh anaitet
onws "n eAev9epn eniyerpnpatroroyla xar oufhtnon" npénet va gi-

vaulr arnoypaciotixkn. Kauv tpivtov, eneibh kxata Tnv LopPaon, bAes ou

Merappaotiko Mpageio Ynoupyelou EEwTepixdiv, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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9pnokeles kar ot nenol9hcels npénel, 60OV ayopd TO Kpatos, va

" givar ioes.

To auté aindeUel emions xai oc €va Kpatos o6mnou, Onws xKati
otnv mpokelpévn mepintwon, pLa cuykexplLpévn 9pnoxeta €xer emi-
xpatovoca 9éon: Onws eniBefatdovetar and TO LOTOPLKO TOU Ap9pou
9 (PAéne m.y. Velu xau Ergec, napaypaypos 708), To yeyovds OTL
pra 9pnoxeia é€xer pra c1Si1xh 9éon xata to edvixkd Bixaio, eivan
aveu onpacias yla TLS ynoypewoets Tou Kpdtous Suvapelr Tou Ap-

9povu.

To va enitpénetalr ota Kpdtn va ene Baivouv otnv "olUyxpouy
Fd

" i ]

on" nou vundpyelL OTOV npooniutiond npe niolvikonoinon Tou npoonw

AuTiopod, oOxu poévo avtifaiver oTnv avotnph oubetepdTnta NOU
anaiteitar va tnpel TOo Kpdtos oOTOV Topéa autdv, alra enions:
Snproupyel tov xivBuvo Srakploewv dOTav undpxer uia gnLxpatovoa:
9pnoxeia. To Tehevutaio autd otoiyeio Brakpiverar xadapd otnv

Sixoypaypia nmou e€tTédn un' Oyn TOU AilxaocTnpiou.

16. £To mAaicio autd, TO ALXQOTHPLO SrateiveTrar 6TL OplLopEves
popyés mpooniutiopold eilvan "gepiTés” evo dAAes "adépites” xau

ws €KX TOUTOU npénel va nowvixonoindouv (mapaypayos 48) .

Npayupati, pnopei va yivel xataypnon otnv eleudepla Tou
npoonAvTionoy, alAa TO xaipto epbtnua eivavr eav autd S5ixarolo-
vel tnv 9éomion Sratdiews noLvikoUy vopou mou va xadioTd aird-
nowo 6,tL tTo Kpatos 9decwpel ws aSéeré npoonAuTiopd. Ynapxouv
Tounhayilotov 800 Adyor yrd va anavtnd9ei apvntikds autd TO epl-

MetagpacTiké Mpageio Ynoupyelou EEWTEPIKGDY, Asnva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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;;\33.Tnpa. O mpwtos elvalr 6tL To Kpdatos, ey' doov owelrer va tnpeil
avotnpn oudetepdrTnta ota Ipnokeutikd Iépavra, oTepeitalr Tou
avaykaiou xpitnpiou xair ws ex TolGtou Bev mnpéner va tomnoderei
eautd ws SrarTnTth yia Tov npoocSiopiopd edv xanora Sebopévn
JdpnoxeuTixh ocupnepiyopd eivar "9eprta” A "a9éupitn”. H EAAeryn
evOs TEéTolou kprtnplou 8ev pnopei va avrikxatactadel (é6nws To
Aixaotnpro mpoonadel va xaveir) xarapeldyovrtas otnv npLoubétepn
Soxkipacia edv o ev mpoxelpévw mpooniuTtiopds eivar "oe ouvpypuwvia
pe tov ceBacpd tns eAevdeplas tns oxéyns, Tns ouveidnons xau
Tns 9pnoxkeias Twv ArlAwv”. Autd cupPaiver eneldn aurthn TtadvTtn n
arioucia unobnhwvelr 6TL TO Kpdvos otepeltar ecwTteplxhs vopiuo-
noinons va ano8iSei peyadvtepn afia orTnv eAéUScpia TOU wva uh
npoonAvtiferalr xamoios, and to Jikaiwpa va npoonAutilei, xatu
cuvenws va Yeonifer Sratain oe noivikd vOuo mnov va npoctatedel
TOV npwto eis Papos tou Seutépou. O BelUtepos Adbyos eivar o6TL
To auéavopevo kUpa 9pnoxkevtikns adraddlaiias xa9ioTd emiTAKTLKO
va xpatndoUv or efoucies Tou Kpdtous otTov Topéa autd péoca ota
avotnpdTepa Suvatd odpra. RKotdoo, TO ALKACTAPLO XATAAAYEL OTO
Gkpo avridetro npoonaddvras va Ereuvudethocer autd Ta dprLa pe TNV

Xpnon pnias Ttdoo adprorns 16€as Onws "o a9€épiTtos mPoonAUTL-

opds", €vav 6po mou oUTe kav anemnelpdrai va opicel To Alxacth-
pLo.

17. ©@a énpene n andéypaocn va AtTav BLapopeTlkh oTnv neplntwon
nov o npoonAutioupds ouvbualdrav pe "nieon"; Aev vopilw.

llieon, ota nAatora tns npoxeipévns nepintwocws Sev snpai-

Metagppaotixd Mpagelo Ynoupyelou EEwTtepkuv, Abrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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vell TNV peTACTPOYPnR KATOMLV MLECEWS, 1é6Te ov avdpwrnoil mou Imi-
i evouv Bev aAAalouv Tlis menoldhcers TOUS HE nieon. Exeilvo mou
éyoupe xatd voUv eilvat n nieon npos xdamoilov yia va evrtaydel oe
xamnoiro 8dypa, kadds xai TO LooBUvapd tou, n nieon npos xanoiov
yia va anowyeux9del n anmoywpnoh Tou and xamoio oéypa. Axdun xau
ce auTh Tnv nepintwon tns '"mieons yula 9pnoxeuTLKOUS oxonous”,
evanoxeltal otous evBiayepoupévous va Pondnoouv TOUS gauTouUs
tous. Kata ouvénerav, eav 9da éEnpene va vnapyel xaroiro £vOixo
péco, 9a énpene va eivai acTikoU Sixatou. H auotnph oubeTepd-
Tnta nou To Kpatos oweilAelr va tnpeil oe 9pnoxeuTtixd 9épara ano-

kAelel Tnv enépPacn ce aQuTthn TRV oUYyKpPOUon PECWw TOU IOLVLIKOU

Sixalou. Extéds puoixd eav n nieon nNE€PAv Toy oXOnoy Tng ouvicTd

¢va xolvdé EyrkAnpa, Onws TNV cwpatikh PAGBn. LTis MEPLIITWOELS
autés TO Kpatos unopei, PePailws, va acxhoelr Blwén PBaoer ToU
(xolvoy) molvikou Bixatou xkai Tuxov unepdonion otTnpil{déuevn
otnv eieudepia Tou mpoonhuTicpou va anoppiydei, eav éxer undap-
el cayphs xatayenon AQUTAS TNS cheu9epias. RQotdoo, Bev unapxet

xappia SixaioAoyia va nowvikonown9eci aw' eaquths (per se) n ui-

con oe 9YpnoxeuTikd {nTthpata.

18. DNev BixaroAloyeitar howndv oltTe n golvikonoinon TOU npoon-

AuTiopod nou acxelTar pe coBapés popypés nveupatixis mnileons;

Mev DBploxeTar auth n BixkairoAdynon OTLS ned68ous peTACTPOYHS
[IOU YPNO LPUOMOLOUV OPLONEVES ané TLS TOAAES vées aipégers Iou
Exyouv avawuvel xatd Tus teAeuTaies Bexaeties, peddBous mnou ou-

yva Aéyetal OTL OUYyeveUouv HE nAGon eyxeydhou; DNev mpeEneL va

MetappaoTikéd I'pagpeio Yrnoupyeiou EEwTepIK®Y, Abrva.
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Exelr to Kpatos to Sikalwpa va npootatelel Tous NOALTES TOU —

t8raltépws TOUus aQvAALXOUS — and AQuTES TLS pedddous;

Axdpn xaui eav eiye anoBeiyx9ei n ypAon TETOLWY anapdbextwv
peddébuwv mnpoonAvtiopol, 9a Siotala va anavticw xataypatirxad og
autd To epvTnpa, SebSopévou 6TL eivalr BUokoAlo va Texpnplwdel
noid etvar vto onpeio mou or nvevparixoli Tpdmotl HETAOTPOPHS
unepPailvouv Tnv SraywproTixh ypapph peTaid eniupovns xai evra-
Tixns Si8ackailas, nou npénel va eniTEENETAL, KAL TOS nveupa-
TixAs nieons nou ouyyeveUel pe Tnv nAGon eyxepdAou. Aev elparv
wotdoo mnenelopévos O6TL Exer anoderydel n Unapin TéTorwv Buca-
peotwv pedddwv. To 1984, o ouvtdxtns pLas peAéTns oOYeTLKA pe
QUTES Tis Vvées alpé€oels, nou npaypatonolhAdnke kat' EVTOAAV TOU
- OAAavBixoU KowvoBouldiou, xatéAnfe petd and Srefobixn £peuva
oto OtTi, o6oov apopd tTnv OAAavdia, Bev unnpyav Tétoilou eibous
otoixela. O ouvtadktns TOvice OTL autés ol ailpéoels eciyav nav-
% ToU npoxaAdéocer Plares avrtibpaoeis otis omnoies nepriapBavovrtav
Xat woyvpiopol yra Tté€tores pedobous, adrd .otv KuPepvnoels upéxpu

TotTe eilyav apvn9ei va A&aBouv pétpa.

®a €npene va npocdécw O6TL undpyouv itows nédodor mveuvpati-

xns nieons nou ouyyeveUouv pe Tnv nAlton eykewdlou, nou anode-

Seirypéva epnintouv otnv owyaipa tou Ap9pou 3 Tns IupPldocews kati
9a énpene ws ex TOUTOU va anayopevovral iad TNS NOLVLIKONOLACE-—

ws TOous amnd To kxoiwvd noivikd Bixairo. Zto onpelo autd 9a ndedra

enions va Toviow o6Tu Bev vunapyer Sikaitodoyia yia tTnv Unapén
)i elbixns Sratadfews oTtov voOpu yira nepuntdoers nou autés ot pédo-

Metagppaotiké Mpapelo Ynoupyelou EEwreptkwy, ABrva.
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8oL YpnoipomoiLouvTal pe& OKOIo tov mpooniutiond.

19. guvoyilovtas: axdpn xat cav n 9éon tTns Kufepvhoews, o6TL
8niabn To apdpo 4 Tou Nopou 1363/1938 éyel ws oxond va anoTtpé-
YEL TLS HETACTPOWYES TIOU yivovrtar und mnieon, eivalr oe apupovia
pe tnv Sratinwon qutns tns Siatdfews (mpdypa nov ev eilvair), n

&ixarodoyia auth eilval avenapxns.

20. Tia Tous Adbyous autoUs xpivw 6ti n EAAGSBa, n omnola am’
boo pndépeca va efaxpirPhow eivar.To poévo Kpdtos pélos mou €&xelr

Holvikonoihoel ay' eautol (per se) Tov mnpooniuTtiound, é¢xel xata

ToUto mnapaPfrdocel To ApPIPO 9 tns tupPhoews.

Metagppaotikd Ipagpeio Yroupyeiou EEWTEPIKWY, ABrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
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g KOINH ATIXTAMENH I'NQMH TQN ATIKAZTQN FOIGHEL KAI AOIZOY -~

Aunovpeda nou Bev eipacTe oe 9éon va CUPPWVACOUPE PE TNV

yvopun tns nAeloynpias Tou Alkactnplou Bebopévou oTL  Exoups
SLapopeTLXA TIPOCEYyYLON OTA 9€pata nou tidevrar amo Tnv napoloa
unédeon. To Apdpo 9, napaypayos 1, eyyvadtair ce O6Aous To Sikal-
‘ wpa tns eAevdepias Tns oxéyns, Tns ouveiSnons xai Tns 9pnokel-
as. To Sikalwpa autd mepriapfaver tnv ereuvdepla va arralsr ka-
vels tnv 9pnoxeia A tnv niotn Tou, xat Tnv eAevdepia elte poéd-
vos N ano xoivoU ue daldous, OBnpooia A 18iwtikds, va ekBnAdGvetl
rnvASQnoxeia n Tnv niotn Tou, oTtnv Aatpeia, Tnv 8iBacxkaldia,
TNV IpaxTlkh Kai tnv tapnon twv tonwv. Efetdloupe €80 Tnv e-

AeuVepla nou éxer ravels va alraler tnv Sikn tou 9pnoxela.

; O oyxetixkds EAAnvixds vopos nouvu norvikonoirel Tov npooniu-

Tiopd, €xer ws eéns:

"Me Tov 6po "mpoonAuticuds" evvoeitar 18raitépws ka-
§ 9g¢ €pupeon n dapeon npoonddera cnépfacns oris IPNOKEUTLKES
nernorvdnoels evds etepobdiou atrdpou pe oxond Tnv petaBoAn

auTwv Twv nenoildhncewv, &Sira ndons yYUloews napoxwv n &1’

UNooYEoews napoywv N aAAns ndixns N vAilkhAs neplLddAryews,
Sra péowv anatnAbv, €Eveka xatayphoews tns aneilpias, <tTns
i guniotooUvns, TNS AVAyYKNs, TOU YAUnAoU NOVEUPATLKOU €nlné-

Sou A Tns aypéderas aquroU."

O opiopds autds Tou eykAhpartos Tou "mpoonAutiopoU" Sev

ponopei xatd tTnv yvopn pas va dewpndei O6TL ocuviotd napaBiaon

Metagpaotiké Ipagelo Ynoupyelou EEwtepikwy, ABrva.
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;T%U Ap9pou 9, mnapdypaypos 1. Mévov 6Tav o mpoonAutiopds naipver

pbpmﬁ enépPBaons, o€ avti9eon pe Tnv yvihouia, AVOLKTA KAt E&LAL-

BB N , . . . . . .
1 7 xpLvn §18aoxaiia piras 9pnoxetlas, ouviotd nowvikd abixnnpa.

O 6pos "BL8aoxkw" ouvenayetalr euditTnTa xat geltAtkpivera xau
arnoyuyh UMOUAWV KAl aféplTwv pécwv N weub®v MPOYacEwv, bniws
otrnv npoxeipévn mepintwon, ylra va emiteuydei n elooBos oTnv
oixia evds npoownov, Kai cxel, pe xaraypnon Tns geuyévelas Katu
napexdpevns yLAofevetlas, va yivetar expeTtdhAeuon TNS yvoias n
tns aneiplas o¢ 9codoyrxa Boypatikd 9épata xdnoiou IOV Sev
éxelr Aafer g181xeupévn exnaideuvon, Xat npoonddeLa wote autd TO

npbowno va aAAdfer TLS nenoidnoers TOU.

AuTé loXUel xatd peifova Adyo eneldA o Opos "§18aokuw"
npénel va Srafdfetar péca oTo YEVIKO nhaiociro Tou Apdpou kar Ot
cuvBuaond pe TOUS neplLoplopovs TOU 9ételL n napaypayos 2,
L 8rLalTépws HE €xelvov Tns npoctacias TWv Sixarwpdtwy Kai TV
eAeUdepLEv TLWV QAAWV, yeyovos 1ou ywpis apyiPoria cuvenayetal
¢va xadnaxov eniPaAAldbpevo ot auTots 1nou - acYoAoUvial p&  Tnv
§.8acxaiia tns Ypnokelas Tous, wWoTE Vva céPovtar tTnv Ipnoxeta
Twv aAhwv. And Tov Opo ave&i9pnokeia efunakoveTal o oeBaocpds

npos TLS 9pNOKEVUTLKES nenolfnocis Twv GAAWY.

Nev pnopel va 9ewpndel O6TL xaAnoros céBetar Ta Sixairwpata
kar Tis cheudeples Twv AQAAwV gdv peTépyeTal péoca rIou EXouv ws
" oxond va nayildéwouv xamoiov xai va EIILXPATACOUV OTO puaid Tou

@ote va mpooniuticdel. AuTO eivar aveniTpento OTLS MOALTLORE -

MetagpaoTiké Ipapelo Ynoupyelou EEwtepwwy, Abrva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.
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fﬁ’ /VES XOowvwvies Twv LupBaliopévwv Kepatwv. Ouv enipoves mnpoona9er-
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“
Ji' €S OPLORNEVWY PAVATLROV VA NPOGNAUTLOOUV GAAous oTis Bixés Tous

—

—

nenol9noeLs pe Tnv yphon anapdBekTwV YUYOoAOY LKGV TEXVLIKWV mavw
oe avipwnous, yeyovés mou xat' ouvsiav anoteAetl nieon, Sev pmo-

i pel xatd tnv anoyn Has va avixel otnv owpaipa Tns YUCLOAOYLKAS

évvolras tTns A€¥ns "S8184okw" mou undpvyel oTnv napdypawo 1 Tou
X ypay

napévtos Ap9pou.

Fia tous Adyous autous, xplvoune and Tis nepioTdceis <Tns

napovons uvno9%écews; o6TL Sev vnnpée napafiaon tou ApYpou 9.

AxpLPhs petayppach and to CUVNPREVO AyYALKS NpwTtdTUNO

'vavvns I Kokk

vns

A%nhva, 21.6.199

1993

j"

MetagppaoTiko Mpapelo Yroupyelou EEwTepik@v, ABva.

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres
de la République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic - Ministry of Foreign Affaires
Translation Office, Athens.
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EN MEFEI EYFHHLNDYEQ PHOGMH TOY OIKAZTOY NETTITI.

Wriproao us TV nAgicwno!o ThyY Agpolon YTou gpsoou T oMb

EEQDIVDO OT 80 NMTOV XONOTI1HO v EVioxues ! Ty girrTrosoyic Tons
anonpndoceEms .

Mepor Tépe .

i

EXQl o Tn TV nAstowurnol o wo BEMQDNOQ

m

gnfamns oty n TepIvh IOV IR YOouDas oo EQOQUOTIUN gTnv
EAMNGST vio Tov TROOTIAUT IOUDS MTOVY KOBEOUTH CVI{BETR TnGs
TD Gpepo 9.
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H unceson Koew ivikn £
NOOYRATIKED S106 1 Koo o " onoro Cpood THv EAevespia Tou
SPNOKEULUOTOS SvOm IOy Tow Euoemod ko SiemoTnof{ oy cp aTou
TUVETTTET.

Euplioketao) og Lifoox eEciaso ooy T Hvpuseva Eavr owolon

TOS Y10 TRV AVEKETIHGTH-

-

Ouveowro NPOETOIHGzZOUY MoYkOOoUl O

i

i1

s
i

To n onofg ADENE ! vo cEOoADUuse Brinorte s OniAwons
Twv Hvepevey Esviov tTou 19831 voe oXos Tas HOoppos Tns un
AVEETIHOTRITOS . T onoi o VIGRETHBENYE UHETH ond 70 xpavig
S1ONQOYUOTEVTEDY .

Npwtae aon Ao SBENQRR OT glvos TO RETUHEYD Tou vauou To

onofo efvar oviiessto oto aoapo 7.

fupoSsxopan oT r MTRGBEASYN QUTOY GVAYYHRIZETOE! GAMG O
XCPOKINpDIOWOs sfvoi TETCIOS nou ETTITRDEDE ) ova naca
T yur Va TiUROTHTE TV MaOpOR I KEDT NoDURNESE 10 Y10 v

Ketagpantiea Mpaseic Ynoupyziou CEOTEp IRy, REnve

Buresw dec Traductions 2u Ministers des Affairze Etrangerss de 3 Republisee Hellenigue, Athenes

rellenic Republic Ministry of Foreign &ffzire, Tranciation G¢Fice Athens

repubdlik Griecheniand-Aussenminiztarjug, Uzbersetzungsstelis Bthen
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O OUVOHIANTAS.

H aitioAovyia o ool LINBETHEBRKE oG TNV TAslowngeiac o
crofo &€he) vo TEQRIORIOSED Thyv NESINTOIN V1 oCoOSUVORE ] WE
TOY EAEYX0O TNS EBVIENS SiEClOo&sOTiose s NTpos YOV ovoAioyl o
TS SOARUATIUNRS IR R AL gver E{wad TR E-R R nOGpET TS
Tiunplias o oonofo aﬂth%E( TO B&gd kot to Euvpwonoi ko
BrkogoThHRIo 88V npén;!,vm annwﬁfﬁerac 2Tl TRV QVIADY 1Y
TV NOIVOY OT0 ECRTEPIHO Si{kOoIo.

Vo O TMEQMIORITSE] OTNY vouoioy fo Tou

To DI¥ooTHRIO TTPETIE
Dudgogeon { OCnoOpoan s Z2I-0Oktwfpfou 1581,081p4 A, OpLe
=5, gedides 1g-19 ,nopeyonogos 41)Ykgy Tou Morris{oncEadn

THS 26nsS prETwBpfiouw 19488 . TEIPpY A ocpirapds 14842 (oeiida
i6,nopdypagons 337 .
H uovn ONEIAT EQOPHOYHS EVO0S HEIHEVYOU TEOWUTT KO oY EXE

MEQINETE: oO& oxpnoioc ., SPREl Yo Eiogniotwese! 7n nopdfoon .

H diovunwon P oaoognAUT I OHGS YEVOUEYOESE HOAHODS "o onodo
TCNOTEME | EOITHOIS TNS EXANVIENS vouohoyios TTROS EQPRPUDY

Tou vOoponu , GPREE( YO SEGQRDUNTOI gvTiesETe oTo dapapn F . T0
VOUCEBETI KGO KEIHEVD KO TO godD EDORUOYTIS TOU.

H {d1ag n FuBspvnaon ovayvmnpiosE 0T o o1 Tayv sSinxsTo G10T!
npogncendgs WO ENMNPEXTE | TV TKEPDOWTT TOoUu KAVOVTOS
EQTAXQRON TNe UN EPNEIpIas TOu O sengTo nou oyyf{zouv TO
SOYLUO,.EKHETOANAEUDHEVYDS TNV AVEUHGTIER Tou oduvaplfa'.

Oy ENMQRAEE I TO AOITIOY v NoOQoTaTEUE) SGAAOV KOTO TO UHEODQ

TOMOT I HOU SR s} WUX 3 RO EOTOVOYHOTHOU oAlAid vo NOQOTIYNIOE )
gro Epdtos TRV &SuvoTrDoTniTae vo rGronowtnes| To S1eoi{opa vo
TEEpGOTIED ToagEio Ynoupyeiouw Eetepiedy,
reav ¢ee Traductions du Hinisters des Arealre
tlenic Repunlic Minictry of Foreigs Affairs,

=]
=
=g
=
"
2
=
-
k3 <1
B
>
m
-
ol
n.
)
i
£
I
W
[F44
b4
=
E)
=
o
5y
i
o
—
=
w5
=
i
e
i
i
w
-~
v
5
T3
0
o
~r
"
1]
P
—~
o §
B
=

]



N

{ 45.& \

amy’ 'hl' ! ,'r T s e oy ; R ;
ERTLHMHMETACPALH © TRADUCTION OFFICIELLE  OFFICIAL TRANGLATION  ANTLICHE UEBEREETIONG 12
~
£ F - ‘
Nf,‘l y." 4
5 : .

Trpiver nepd TNs chuvouics evis OTONoU YIT VE TIUHRONOE |

EvVOY ToQODAUTO, Eneufoon n onolo so HITOOOUOSE vOo HOETQOTE(

hi

ffi

3

Trefiveuvn E4Y SHRONOIUSHDIEN TGO On0 TUTOGY ) LrodTos .

To wopreTo trs EVOXOQUOIinons , 1 onoudic Tou oprogucy Tou
MEOONAUTIOUOY ENIONUGT vauy ™TNY Cvnoux o fiou npakagisi o
EAATIVIEOS vopos, Aroun EO EdV noposeExaaliyus Gt arTtnv

EANGSo MOOBAEWRT TOW YOUDL . OO
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17y
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VO o Egoapuooaes

et
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n
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FTOUS NROOHAUTOULS., 80 /Tay ETIQEDHNS ., OR
COEMVEL A0A0 HEYAAD NECI2RNQNI0 SOUNVEIOS vin VG VoGO0 O—

solv O1 noIvigss CUWWYETE 1S,

o

Mno ON IS 1e T OpxT Tns EQUEUDYRS

e

=
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EVDOS NoTvIEOL YEHoUu neEol Tou MOOORAUTIouol gunl) Bdretaol
e TO Gpson & TRS Yuufoans e H TOIVIED TTOAIT!HY S0

Hmopodoe v oanynas ag sl Ty TERY | KT RS E1IGIETS

! EVOXYONo| ons TTOXENQYTOS Tis NOGEE IS KOTOGWOYHKOOWDTN KO

TNV SpoOTnNpIoOTRTO OO I TREVER

<

fgewTOv) Sovpdrtwy o) oncfss

npoogB&AAouy NpoyuoTIivd TNV EAZUBERIO EO1 TR oS icUpEneS o

§ TOw orTdspouy,

H npootooiao tov gvnisfuav UMOoDE! vO UNDTEAEZCE! OGVTINE{UEV
. TUYREEDINEVHY ToDIvVIieey SIO0TaESmY.

3 H nooortooiao TwY EvnNAl vy uUnopsi v sEnoggaiigas! Sia Tov
GODCAOY I KOY | KO vV Eoy VYOUOBETILDY YIiIO TO HOIVO STkaolo

: nepf yeu&sols SIOQRYons . TTIY T Bofesio o GTous ToU

EUDTOKOVTO ! 08 EIVEUVD CLUBTI HOY EXxoBév £5 opeEAElfiogs 71

g EXxouofws,

Ev ngon TTERQRITNTHOE ! QEOUn EO OV T DEXT NTOY NORGSEKT

voyeiow ESureniney, Benve

o H
T du Ministere des Bffzires Ftrapperse ge iz Reous
F 7
:

t
Russenminisieriyg, Yezerzsbzunossislle Athen
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ETE VO ENMIGEQE! TNV SIGTHENOT TBY VOUDBET IOV

R

. 9 | %9
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TRhGYoUR” TTRV UTIOKE IREVIET ERION TOW SIKEGOTH TNV HERIPVX

rovTE) OE OOQICOTES EVOXONOITHOEIS ©O! ONCIES

THS HOETOOTOATI®E T3 TS OCNOAAOYNRS .

To Eupmnoivo Qr1ea@Inpin . gTnv UTTGEeEOT Lingens ¥oTo INS

e

Auoctpios {(andopoon Tns B8ns loudfou 1986 ., ocesipi A cOAp1IBH0s
103 mepi thns gihusenias TS . EKPROINS OTUE { BOE TNV

QUOoxoAnadrn TOu oTO TNEQRIBGRYO Now; CPRYETE! OTOV S HOTTh
v E@{VE!D Thv EVVOid TNHE GATBEIUS.

[} ) s
ITRPIC EQOOROYNS TOaoo oVvEEEXAEYETO GO0 sivay o1 npokeas

=
g»

'-1

oL NOOOTIAUT | TROW ¥ ADS ﬁ,‘HGEQE T "gEOZIpOS
NOOCTARTIOMOS SEV UTNOLROUY VO eBaonoAN{oouy TV S HOOTIET
CoOWaAE 1O,

0 MEoonAUTIoOROS g1 v FUVGEESEUNEYDS e TRV EAEURERSI U

¢

BENOKEVNOTOS,. 0 NMioTos npensl va punopefl vao Srcal&den

m-

Ty T{OTR O TOW EQGT TO DITTELE TOoOWw OTov SOTNUHEUT KO TOUEX
ANNS KO) OTOV GIADCO@IED Touéo, H EXsusepfio spnoHEUVNCTOS
MOl OJUVEISRHOE®S efvoil Booixo SlEgfHun ol T EASUBEDRT
QGUTH MPENE! vo UHNAOPEl vo SCHKEITO!I UREDS OALRY TV ephnghHeu—
HETHOY wal Ox 1 UTER uwiIags ko) HOVOSI KRS EEKANCTES CHOWUT
vO1 OV QUTT OGN0 10ToRIER nNap&doon €ivor EPSTIHD EXKEATIOND
A" oruplopsn apnoksfa’”

H EAEUBEDI O BONMCEEUNONTOS Tl s o] GUVE | BNITENS CUVETAEYETO)
OVI®NS ThRv nopodoxn TOU NPOCONRAUT I OROU oeoun kot " Koros"
YEVOUEVOU.

Efvao: éirkafwuo yiao Tov TYVROTTIKO piAQropo T nigTo vo

'3
¥1

A
Bric Reau&ii: uxn;ctrv or
k

ik Gbriechenland-fussenmimsteriuk, Usber
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PFTE ! TIS NMETOIBNOE 1 S Tou . YO TROONQBRIOEl vI TIi1sS
NS

HOISRoE T WO DEOUT WO Moo nmeEenges | VO HETOGREISE 1 Towv

CUVORIVATITT Tou.

01 vavor nzprapiouc! atnw EVEOHENONn Tou SIKTIHUGTOSE guToy

E1vaod QuUTO Y noau OVTanorEpivavTo ) oTOovV gERoouG Tow
ETHOIOUATIY & Aoy gTo BWET

‘P

00 NS To T onoio sg unnpite
npoonédess o VO ENITEUXKEeE ! HE Tnv Bfo s guvaliveEgTr Tow

OTOoUOW T VT HONgiuonoineoly SIE&dikpolicss XONoOns TOu

L]
Gt 4Xxdes cuunsEcigopgs o cnoiles Ssv s2{ve: SEkTEs GRUs 0
TAUCGH EvyEEwiipu +y D1 oGO BoXNEs TCOU SI1KOIDPNOTOS EpyYyooaios
Ci NpoogBoAEs TnRs anuoaros uysfos s N MO HE{vnoOn oThv
Sroosopa, Tou oguvavtTaps O MPSETIHES ODIOREVEY weEudo—
BONTEEUT | KAV CHIG &Y, CTHE{ ALY VOO THULDDOoOUVTO | FEE=3 TO

BETIHD Blvoio ueE Tous XKOAPOHIMOIOUOUS Tou KOIvoy o1V EOL
Siragiocu,

O=zv pnooodus vog OTaYoDsy
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Koiuyrn vao TIHBDOUVYTOl TETODECS noadEs 5.,

BeBoius O NMoOORAUTIOUO0s Sev ARENE) vo OOHE! TO) HE Tov
KOTOVOYREOOMNO L& CEENT T HETO a0 TS KOTOXDRons Towv

b1 te

OVYTATHBY T Tov OV HAVEDY SvmAf oy KOTE TNV EVVOoIg Tou
GOTIEDU Grrofou ,oXXd TO EOIve OOTIiEG wol BOIVIKG Sfeogio
Unopei! vo @sponede: TETOIES NopEreEA{gs1 s .

Fovta Sdedrvepo  Aoyo s CREOGUT RO OV To SIKOOTHOI D SEV a0

NOEIAkPATOUTE  ThnV poedBoon UE Trv Srraroioyic TGU vGuou,

=Yy} HTTOROUOE KOTO THy KOION HOoU vo S1ZTUunoos g SIOQODETI KA

P
(=]

giow TEuteginey, Asny
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TOou NODOBRETOVTIOS HER ! HDWUS opiogou

~TROTEVONEE] HOAIS T EVVOIAO TRS ONOPACTEGNS TOU.
1 oz0XN10O0TES KT T EROTT HEAT 8 unoo
HETOVOROOUY oT ey TETDIoU oTofocpou eguoT

NEPOUQVTT TOoWw nNoykaouflou £T0u

tn

TNS OVEETIHKOTINTOS Hoot HE CUOXETIONO s OnA®

Hvopevey Eevoy HOTOo TRE PN GVEETIHOTNTOS TS &Q

TO &GIHOOTHBIO SV ENEENyNosE Tnv EpUnvel o ToOWw Npo

oY ms TTRos Ty EAsuesEnic 8ONMOCESHLNITOS KOTO TV
1

TOoOW apepouw 9.

H ciTioAoyl{ao en pnopoucs vae ASBEl meEpigoorspno uwl

vig to oty oEizetr TO apeno 3 ¥t TS MiACGO

BONOKEUT I HLES TENQIARTE | S Kol O GTE N ERODUDYTT TO

s ¥i1Q va

Quooyv Vo

0%, Thy

TRV HvolEvey Eavarv nepf

TEWS THV
noeslos,
CTIAUT T~

voOEVYVOITO

cyn ThS
PIHES KT

1 opepoy

9 npENneE)l vao TMPpoeUuASgosEr To aTOouo anao TIS HKOTQXPNaOsE 1 s

pEEI KOV SoyubToy { OERTES) oAA& oOTo anpselo outo

TRENE] VO VOUOSETTOOGUY KE WO pUBSHT ToUY v

-

SGivoioy TisS NOQEKEAIT@EIS Dy oneliss o&nyolv gg 1Ap
" nAdCcErs gyHeEpdiou”.

0 pnin mopdvoupuos ROGonAUTITUHOS MECOREVE ] " &

EEGTAGNCORSE TNs EhAEUBsEpi a

[

EOTOHELIITOS .
H nmpoondessila ToU PHETONEIBE IV SEV Efvol HET 1818V
THNS EASUBERIaSs KO} Trs nigTns TLIV ANV

SIEQIOUATOS TV GAlav .

m

var OT! UESTEYEVEOSTERX Tou Luv

jus

H KuBspvnor ansé
Tou 1975 , o vopops 1348371938 Sev xaTtnpyner.

Exeets!l OT: ORIOCUEVES GCHOQMATE S TOoWw FuuouAfou

Kzrappootivd Mpageic Yooupyeiou ESeTer

ey, fener

tran
Hellenic Republic Ministry of Forelen AfFfairs, Trenclation FF

Fepudlik ariechenland-fussensinisterivm, Uedercetzungssteile Athen

TO EQRATTN

TO EDIVO

QUNGESE 1ES

dagn TS

npoaoin

GUTE TOou

ThAyuUoTos

Eniwpo-—
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TEIDNS FOOOTATEWOV OCNOTEAETUCT + KK TV gAsuseniag BRTioREU—
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patua/ OANG VOTOROO TOo OOTTO @ UNoRDOUY oropun vao

IO OTeS EYRUPOROTEn

o
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o
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EQOTOUOTDOUY TOV VvOUGo ug TR
oTnY UNGBsecrn Kokk i vEaen.
Opws v =fvorl uno TO nofouo THE gvaroylios QY Tou

TVOAOYGUVYTOS ThRs Moivhns noU To opyavo Tow DTpooBodoyou

UTCcpouUyY vo UOEGTOUY TOV EMEy¥G TOUS ogro suygBibooTied
Tow Gpepoy 9.
Xwpis THEOUT v EI0EABOQUUE CTTY ECORTEDIKT KDITIED THRS

- * ”. — — 5 -
OCMOQRoOnNsS TY EAATIV I EGY CHHEO)IODOQITIEY TTER! Tou TEpIEXOREVYDOUL

THSE OVTOARGYTS YVRUHY ., Ko Ths eEEgri Buaone tns anade i En

AuvipEeng povowv YO SIOGNIgTnooulE oOTi O ANopeEgE | S SEV
KOopgzouy To acio KOTO. TV EVVoIT ToOU VOPHSL ®¥Ool Tou
LUVTEYHOTOS, WETOEW TNS fHomoTupfos ThS EHQRLDOONS T

IGEOY 1 THNS GUOAQYIOS NMICTEGS HO | EOTOVEYROoRuoU.

01 Buo Sragovodvrtes SikooTes TS EAATIVIEGS S1EaglOodoogiaos

TIOANDYIOS TV

-1
i
=]
=

UIOYDAULIoaY TOv oDeEUvoTD RopoEThoo TT
EEOI180UEVRHRY anoondosuy .

LTo unduvnpo ThRs OVTONAVIRONS SYGRIoY THe Enytponns

O ciTwyv 818 Sug =SvBEIKTIEG grndsi o

" 1.H DriTT Si1oenpuEn TS zsheussEpfias QRNICHEUTIETIS
JUVETaTMONS KO TUY EKOTMARTEWMY Efvoil RETOYEVEOTERD OTNRV

ANMOYOQEUTT TOU NPOORAUTIOUCY OTO OUMTOYURT! kd KElUWEVD.

Eronrnxen 510 tou LUVTAYUNOTOS TS Enc Iouviocuw 1927 (apspo

i nopdypopos 1 y} KOl EHOOIVETO! ORHUEps ovEUuERo oTo
Booikd " ortopied koo KoIveavikega " SiRgiompoTa Ta onofo

&

1{
Buresu des Traducticns du Hin
Hell Feoublic finistry
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CROPIBUNEenoTaY Kol XOpoxThnpiogengoy —kEoOTQ TOoV TROono
. , 3

s Moyrooyiow ONAQOE®ns w01 TRE Cupomoikns LupBoons -
LA

R - AVE-Yalor R s WRVEY OQiregiopare” { Luvioyus tns 9ns Iouviocu 1375

Gpepo 13 nopdypogos 1, 25 we:r 28 . Ynapxe Aoinoy pio
gvopoA{a . GAAwms pio CUTONOSEIKTOS ovTiesdgn oo (610 TO

EElHUEVO TOU LuvTAaYMHOTOS,
Eav to SikvaTtopird Sioréypora towu 1738 -39 Ttnv enidefve-
JOoOV KUBIOTOVTIOGS TIS NENMQIBNHTEIS Ko1 Tis fap&kEsrs Kaoecpd

oErdnolvyn SCElEDHOTO i A=I NN o

m

PRdoaTIrEs g ds spnodrkeics o
1 3

KIS I KO0 nan ToOUu Mol v i KO Stkaiou

v BEATIOE TIOTE va
agrmosdexael (ONGs To ENI10TIUAYOUE U= ~yUndpsouy 1 0XuGo
Aoyog yio A avaoyvmnioeouy ETTITEADUS Dt Si1ovaEers

CUTES s couubBffaores usE TO yoauun B O T TnvEUHo Tou

1 TxUOVTOS FUuvVTAaAYHOTOS .,

H roAornans OOoKTIOYT T EEQEQOOT T3 OROUT 0 unoavoia EVOS

CIOBNUOTOS MoW ONOEGAUNTE )] TO SPNOKEUTIEG NIgTeEn —{vol

Ty NEQXINTHIT ToOu ForEivarn ~ SEvV Unopsel Vi ONOTEINETE ]

ocafrmun !

JUTe = ENQETIE v EQOOUHOTSE! To L[UVTOYUS OAd TOV YOpROBETH
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